
Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Пункты 90–108 повестки дня (продолжение)

Общие прения по всем пунктам повестки дня, 
касающимся разоружения и международной 
безопасности

Председатель (говорит по-английски): 
Прежде чем предоставить слово делегациям, жела-
ющим выступить с заявлениями, напоминаю о том, 
что запись ораторов для выступления в ходе нашего 
сегмента тематических дискуссий закрывается 
завтра, во вторник, 11 октября, в 18 ч 00 мин.

Настоятельно призываю все делегации, 
выступающие с заявлениями, помнить об установ-
ленном регламенте.

Г-н Рэй (Индия) (говорит по-английски): 
Индия поздравляет посла Пиериса с вступлением на 
пост Председателя Первого комитета. Наша делега-
ция заверяет его в нашей всесторонней поддержке и 
сотрудничестве.

В этом году заседание Первого комитета, 
образующего,  наряду с Конференцией по разору-
жению и Комиссией Организации Объединенных 
Наций по разоружению, разоруженческую триаду, 
проходит на фоне сложных геополитических 
процессов и постпандемийных проблем. В своем 
недавнем выступлении в ходе общих прений в 

рамках семьдесят седьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи министр иностранных дел Индии г-н 
Джайшанкар заявил:

«Индия на стороне мира и будет реши-
тельно придерживаться этой позиции. Мы на 
стороне тех, кто уважает Устав Организации 
Объединенных Наций и его основополага-
ющие принципы. Мы на стороне тех, кто 
призывает к диалогу и дипломатии как един-
ственному инструменту урегулирования 
конфликта. Мы на стороне тех, кто пытается 
свести концы с концами, глядя на растущие 
цены на продукты питания, топливо и удобре-
ния» (A/77/PV.12, стр. 64).

В этом году завершается срок полномочий 
Индии в качестве члена Совета Безопасности. В 
период нашего пребывания в его составе мы уделяли 
пристальное внимание, среди прочего, положению 
в таких важнейших областях, как безопасность на 
море, борьба с терроризмом и миротворчество.   

Индия сохраняет твердую привер-
женность достижению цели всеобщего, 
недискриминационного и поддающегося проверке 
ядерного разоружения. Индия призывает к полной 
ликвидации ядерного оружия в рамках поэтап-
ного процесса, описанного в рабочем документе 
по ядерному разоружению, представленном нами 
на рассмотрение Конференции по разоружению 
в 2007 году (см. CD/1816). Индия вновь призывает 
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предпринять шаги, изложенные в указанном рабо-
чем документе, включая проведение в рамках 
Конференции переговоров относительно всеобъем-
лющей конвенции по ядерному оружию.

Индия придает большое значение 
Конференции по разоружению, которая, как было 
указано в заключительном документе первой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвя-
щенной разоружению (SSOD-I), и подтверждено в 
резолюции 76/62, является единственным в мире 
многосторонним форумом для ведения перегово-
ров по вопросу о разоружении. Индия принимает 
конструктивное участие в работе вспомогательных 
органов Конференции.

С удовлетворением отмечаем, что Комиссия 
Организации Объединенных Наций по разоруже-
нию — главный совещательный орган Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения — 
смогла после почти трехлетнего перерыва начать 
работу по существу.

На текущей сессии Первого комитета Индия 
представит четыре проекта резолюций: «Конвенция 
о запрещении применения ядерного оружия», 
«Уменьшение ядерной опасности», «Меры по недо-
пущению приобретения террористами оружия 
массового уничтожения» и «Роль науки и техники 
в контексте международной безопасности и разо-
ружения», в которых последовательно освещаются 
важнейшие и актуальные вопросы разоружения и 
международной безопасности и которые пользу-
ются широкой поддержкой членов Организации.

Как ответственное государство, обладающее 
ядерным оружием, Индия в соответствии со 
своей ядерной доктриной продолжает проводить 
политику надежного минимального сдерживания, 
основанную на неприменении ядерного оружия 
первой и его неприменении против государств, 
не обладающих ядерным оружием. Продолжая 
уделять первоочередное внимание ядерному 
разоружению, Индия выступает за немедленное 
начало на Конференции переговоров по договору 
о запрещении производства расщепляющегося 
материала на основе документа CD/1299 и предусмо-
тренного в нем мандата. Мы разделяем всеобщее 
разочарование тем, что эти переговоры продолжают 
блокироваться.

Индия продолжает активно участвовать в 
работе группы правительственных экспертов по 
вопросу о контроле за ядерным разоружением.

Предотвращение гонки вооружений в 
космическом пространстве является одним из 
приоритетных вопросов для нашей страны. Для 
Индии, как одной из ведущих космических держав, 
исключительно большое интерес представляют 
такие связанные с космической деятельностью 
аспекты, как развитие и безопасность. Мы считаем, 
что космическое пространство должно быть ареной 
сотрудничества, а не конфликта. Так, принимая 
конструктивное участие в рабочей группе открытого 
состава по снижению космических угроз, Индия 
выступает за проведение в рамках Конференции по 
разоружению переговоров по согласованию юриди-
чески обязывающего документа о предотвращении 
гонки вооружений в космическом пространстве в 
стремлении содействовать решению глобальных 
проблем, связанных с космической безопасностью.

Конвенция по химическому оружию (КХО) 
и Конвенция по биологическому оружию (КБО) 
являются достойными примерами глобаль-
ных недискриминационных договоров о полной 
ликвидации соответствующих категорий оружия 
массового уничтожения. Индия намерена внести 
существенный и конкретный вклад в работу пред-
стоящей девятой Конференции по рассмотрению 
действия КБО. Индия и Франция выступили с 
совместным предложением о создании базы данных 
для оказания содействия странам в рамках статьи 
VII Конвенции и надеются, что это предложе-
ние получит поддержку всех государств-членов с 
последующим принятием решения на Обзорной 
конференции. Мы также рассчитываем внести 
конструктивный вклад в успешное проведение 
пятой Конференции по рассмотрению действия 
КХО, которая состоится в следующем году.

Индия будет по-прежнему активно 
участвовать в работе Группы правительствен-
ных экспертов по автономным системам оружия 
летального действия. Мы считаем, что эти обсуж-
дения целесообразнее всего продолжать в рамках 
Конвенции по конкретным видам обычного оружия.

У нас вызывают серьезную озабоченность 
незаконные поставки обычных вооружений, вклю-
чая стрелковое оружие и легкие вооружения, в 
частности террористам и негосударственным 
субъектам. Индия приветствует принятие ранее в 
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этом году на основе консенсуса заключительного 
документа восьмого созываемого раз в два года 
совещания государств для рассмотрения процесса 
осуществления Программы действий по предот-
вращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней, в котором призна-
ются негативные последствия незаконной торговли 
оружием, усугубляющие проблему терроризма, и 
подчеркивается роль предлагаемых Организацией 
Объединенных Наций инструментов в устранении 
угрозы, создаваемой терроризмом.

С удовлетворением отмечаем принятие 
на основе консенсуса работавшей под 
председательством Индии Группой прави-
тельственных экспертов по Регистру обычных 
вооружений Организации Объединенных Наций 
подготовленного Группой доклада. Приглашаем все 
государства - члены Организации Объединенных 
Наций принять участие в этом ценном доброволь-
ном механизме обеспечения транспарентности и 
укрепления доверия, который позволяет странам 
сообщать о своих поставках обычных вооружений.

Индия продолжает активно участвовать в 
обсуждениях, проходящих в рамках Рабочей группы 
открытого состава по обычным боеприпасам. Мы 
подчеркиваем необходимость решения проблемы 
утечки боеприпасов и попадания их в руки негосу-
дарственных субъектов и призываем к обеспечению 
более строгого выполнения соответствующих 
рекомендаций, содержащихся в Международном 
техническом руководстве по боеприпасам.

Индия стремится содействовать созданию 
открытой, безопасной, стабильной, доступной 
и мирной среды в области информационно-ком-
муникационных технологий. Растет количество 
возникающих в киберпространстве проблем в 
виде угроз или фактического его неправомерного 
использования в преступных и террористических 
целях. Осознавая неравный уровень готов-
ности государств-членов к противодействию 
различным киберугрозам и необходимость повы-
шения их потенциала, Индия предложила создать 
глобальный портал сотрудничества по кибербез-
опасности на базе Организации Объединенных 
Наций, который мог бы стать глобальной плат-
формой для международного сотрудничества и 
координации между государствами-членами по 
вопросам безопасности киберинфраструктуры и 

повышения киберпотенциала. Мы надеемся на 
продуктивные обсуждения и принятие решения 
по этому вопросу в предстоящем году в рамках 
Рабочей группы открытого состава по вопросам 
безопасности в сфере использования информа-
ционно-коммуникационных технологий и самих 
информационно-коммуникационных технологий.

В заключение хочу отметить, что Индия, 
принимая во внимание итоги первой специаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, на которой был сделан акцент на 
развитие экспертных знаний в области разоружения 
и расширение возможностей молодых поколений, 
учредила и осуществляет, обеспечивая ее полное 
финансирование, ежегодную программу стипендий 
в области разоружения и международной безопас-
ности, направленную на развитие образования в 
этой области.

Г-н Ваарас (Финляндия) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, позвольте мне 
поздравить Вас с избранием на пост Председателя 
Первого комитета и заверить Вас в полной 
поддержке нашей делегации.

Я хотел бы высказать несколько соображений 
в своем национальном качестве в дополнение к заяв-
лениям, сделанным от имени Европейского союза и 
Северных стран.

Финляндия осуждает ничем не спровоци-
рованное и неоправданное нападение Российской 
Федерации на Украину. Вторжение России в суве-
ренную страну представляет собой нарушение 
норм международного права и положений Устава 
Организации Объединенных Наций. Мы также 
вновь заявляем о своем осуждении фиктивных рефе-
рендумов, организованных Российской Федерацией, 
и последующей незаконной аннексии ряда обла-
стей на востоке Украины. Эти действия являются 
грубым нарушением суверенитета и территориаль-
ной целостности Украины и Устава Организации 
Объединенных Наций. Позвольте мне подчеркнуть, 
что Финляндия поддерживает право Украины на 
самооборону в соответствии со статьей 51 Устава. 
Российская Федерация должна немедленно прекра-
тить свои военные действия, вывести все свои силы 
со всей территории Украины и уважать террито-
риальную целостность и суверенитет Украины в 
пределах ее международно признанных границ.
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Договор о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) по-прежнему является одним 
из важнейших элементов нашей основанной на 
правилах многосторонней системы. Финляндия 
разочарована тем, что из-за противодействия со 
стороны Российской Федерации на состоявшейся 
в августе Конференции участников ДНЯО по 
рассмотрению действия Договора не удалось согла-
совать итоговый документ. Эта неудача является 
следствием российского вторжения на Украину, а не 
свидетельством несостоятельности самого ДНЯО.

К сожалению, за последние годы в области 
ядерного разоружения не было достигнуто никакого 
прогресса. Мы согласны с тем, что в утвержде-
нии, что нынешняя международная обстановка не 
способствует ядерному разоружению, есть доля 
истины. Однако было бы разумно вспомнить слова 
Дага Хаммаршельда, произнесенные им в 1955 
году: «Разоружение никогда не является только 
следствием политической ситуации; оно также само 
создает политическую ситуацию». Нам необходимо 
продолжать работу в области разоружения, нерас-
пространения и мирного использования ядерной 
энергии, с тем чтобы следующий обзорный цикл 
увенчался успехом.

В этом году исполняется двадцать пять лет 
со дня вступления в силу Конвенции по химиче-
скому оружию. Несмотря на ощутимый прогресс 
в осуществлении Конвенции, возобновление 
применения химического оружия по-прежнему 
создает угрозу международному миру и безопас-
ности. Мы осуждаем применение химического 
оружия при любых обстоятельствах кем бы то ни 
было, где бы то ни было и когда бы то ни было. 
Применение химического оружия представляет 
собой нарушение международного права и при 
определенных обстоятельствах равносильно воен-
ным преступлениям и преступлениям против 
человечности. Поэтому нашей наиболее насущной 
приоритетной задачей является сохранение нормы, 
запрещающей применение химического оружия, и 
обеспечение привлечения к ответственности тех, 
кто ее нарушает. В этой связи мы придаем перво-
степенное значение сохранению целостности и 
независимости Механизма Генерального секретаря 
по расследованию предполагаемых случаев приме-
нения химического и биологического оружия.

Что касается биологического оружия, то 
пандемия коронавирусной инфекции показала нам, 

к каким разрушительным последствиям приво-
дит распространение опасных патогенов, будь 
то в результате непреднамеренных действий или 
естественных процессов. Нам необходимо укре-
пить Конвенцию по биологическому оружию. 
Важно повысить эффективность реализации 
механизмов укрепления доверия, которые уже 
действуют в рамках Конвенции. Мы также должны 
рассмотреть возможность разработки мер по 
повышению транспарентности, чтобы повысить 
доверие и снизить риски, связанные с опасно-
стью возникновения ошибочных представлений. 
Мы надеемся на конструктивную и совместную 
работу со всеми государствами-участниками в 
рамках предстоящей девятой Конференции госу-
дарств-участников Конвенции по биологическому 
оружию по рассмотрению действия Конвенции. 
Нам необходимо принять стратегические решения и 
разработать рекомендации, которые станут четкой 
«дорожной картой» для следующего обзорного 
цикла.

Мы вновь заявляем о нашей неизменной 
поддержке разработанной Генеральным секретарем 
Повестки дня в области разоружения. Мы должны 
неустанно добиваться эффективного выполнения 
обязательств, взятых в рамках различных инстру-
ментов в области разоружения и контроля над 
вооружениями.

 Хочу в заключение подчеркнуть необхо-
димость укрепления международной системы, 
основанной на правилах. Это позволит повысить 
эффективность наших усилий по содействию 
процессу разоружения и нераспространения. Мир 
нуждается в этом, и мы должны удовлетворить эту 
потребность.

Мы рассчитываем на взаимодействие с Вами, 
г-н Председатель, и всеми делегациями в обеспече-
нии успеха нынешней сессии Первого комитета.

Г-жа Стоева (Болгария) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, я хотела бы прежде 
всего  поздравить Вас и других членов Бюро с избра-
нием на руководящие посты в Первом комитете. Вы 
можете рассчитывать, г-н Председатель, на полную 
поддержку Болгарии в Ваших усилиях по обеспече-
нию успешной работы этой сессии.

Болгария присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Европейского союза (см. 
A/C.1/77/PV.6). Я хотела бы в дополнение высказать 
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несколько соображений в своем национальном 
качестве.

Мы собрались на фоне чрезвычайно слож-
ной обстановки в плане безопасности. Незаконная, 
необоснованная и ничем не спровоцированная 
агрессия Российской Федерации против Украины 
привела к серьезным последствиям для Европы 
и мира в целом. Действия Российской Федерации 
не только в корне противоречат нормам междуна-
родного права и положениям Устава Организации 
Объединенных Наций, но и подрывают сами основы 
глобальной архитектуры контроля над вооружени-
ями и нераспространения. Российская Федерация, 
обладающее ядерным оружием государство, нару-
шила гарантии безопасности, предоставленные 
Украине в Меморандуме о гарантиях безопасно-
сти в связи с присоединением Украины к Договору 
о нераспространении ядерного оружия 1994 года, 
создает угрозы для технической и физической безо-
пасности атомных электростанций на территории 
Украины и теперь угрожает миру применением 
ядерного оружия. Мы решительно осуждаем эту 
опасную и безответственную эскалацию конфликта.

Мы также категорически отвергаем неза-
конную аннексию Российской Федерацией 
Донецкой, Луганской, Запорожской и Херсонской 
областей Украины, представляющую собой 
вопиющее посягательство на независимость, суве-
ренитет и территориальную целостность Украины. 
Мы никогда не признаем эту аннексию, осущест-
вленную в результате фиктивных референдумов, 
которые не были ни свободными, ни справедливыми.

Мы вновь призываем Российскую Федерацию 
прекратить эту незаконную войну, вернуться к 
выполнению своих международных обязательств 
и немедленно, полностью и безоговорочно вывести 
все свои вооруженные силы с территории Украины 
в ее международно признанных границах.

Прискорбно, что после четырех недель интен-
сивных переговоров между участниками Договора 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) 
принятие проекта итогового документа десятой 
Конференции по рассмотрению действия Договора 
оказалось невозможным из-за блокирования консен-
суса Российской Федерацией. Сам проект итогового 
документа не был идеальным, но он представлял 
собой результат приложенных участниками ДНЯО 
искренних усилий по преодолению своих разно-
гласий и подтверждению обязательств по полному 

и эффективному осуществлению трех основных 
компонентов Договора в условиях крайне нестабиль-
ной обстановки в сфере глобальной безопасности.

В процессе подготовки к следующему циклу 
рассмотрения ДНЯО нам необходимо продолжить 
поиск путей подтверждения его важности и актуаль-
ности в качестве краеугольного камня глобального 
режима нераспространения ядерного оружия 
— существенно важной основы для достижения 
ядерного разоружения и укрепления механизма 
обеспечения использования ядерной энергии в 
мирных целях. Как вновь избранный член Совета 
управляющих Международного агентства по атом-
ной энергии (МАГАТЭ), Болгария приложит все 
усилия для противодействия глобальным вызовам в 
области нераспространения и угрозам физической 
и технической ядерной безопасности, а также для 
пропаганды преимуществ мирного использования 
ядерной энергии. Мы по-прежнему твердо привер-
жены конечной цели избавления мира от ядерного 
оружия и считаем, что ее достижение возможно 
только в контексте Договора о нераспространении 
ядерного оружия, в частности его статьи VI, и при 
условии опоры на поэтапный и всеобъемлющий 
подход, основанный на взаимном доверии.

Вступление в силу Договора о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) и 
придание ему универсального характера остается 
политическим императивом и практическим шагом 
на пути к ядерному разоружению. Болгария, будучи 
одним из фигурирующих в приложении 2 госу-
дарств, подписавших и ратифицировавших ДВЗЯИ, 
призывает все государства, особенно остальные 
перечисленные в приложении 2 государства, подпи-
сать и ратифицировать Договор без дальнейшего 
промедления.

Текущие проблемы в сфере распростра-
нения требуют срочного решения. Ядерная 
программа и программа баллистических ракет 
Корейской Народно-Демократической Республики 
продолжают создавать угрозу региональному и 
глобальному миру и безопасности. Мы призываем 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
полностью отказаться от своих программ по ядер-
ному оружию и баллистическим ракетам и сделать 
это поддающимся проверке и необратимым образом 
и вернуться к соблюдению Договора о нераспро-
странении в качестве государства, не обладающего 
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ядерным оружием, а также к соблюдению соглаше-
ния о всеобъемлющих гарантиях МАГАТЭ.

Кроме того, Болгария продолжает решительно 
поддерживать все дипломатические усилия по 
возобновлению полного и эффективного осущест-
вления Совместного всеобъемлющего плана 
действий как важной составляющей глобальной 
архитектуры нераспространения, способствующей 
снижению рисков для региональной и глобальной 
безопасности.

В апреле исполняется двадцать пять лет 
со дня вступления в силу Конвенции по химиче-
скому оружию. Болгария по-прежнему привержена 
полному и эффективному выполнению КХО и всех 
решений, принятых ее государствами-участниками. 
Мы считаем, что применение химического оружия 
кем бы то ни было, где бы то ни было и при каких 
бы то ни было обстоятельствах является грубым 
нарушением положений КХО и норм международ-
ного права. Мы готовы и впредь поддерживать 
усилия Организации по запрещению химического 
оружия, направленные на выявление и привлечение 
к ответственности всех лиц, которые применяли 
химическое оружие, были организаторами или 
пособниками его применения или же каким-либо 
иным образом были причастны к его применению.

В то время как мир продолжает восста-
навливаться после пандемии коронавирусного 
заболевания COVID-19, нельзя забывать о потен-
циальной опасности того, что в будущем могут 
возникать пандемии, вызванные искусственно 
созданным вирусом. Конвенции по биологическому 
оружию отводится ключевая роль в междуна-
родных усилиях, направленных на запрещение и 
предотвращение применения биологического и 
токсинного оружия. Однако Конвенция по-преж-
нему сталкивается с проблемами, решение 
которых требует укрепления институционного 
потенциала. Предстоящая девятая Конференция по 
рассмотрению действия КБО предоставляет госу-
дарствам-участникам ценную возможность достичь 
конкретных и значимых результатов, которые 
позволят разрешить эти проблемы.

Мы с удовлетворением отмечаем итоги 
состоявшегося в июне этого года восьмого созы-
ваемого раз в два года совещания государств для 
рассмотрения процесса осуществления Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 

вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. 
Мы также решительно поддерживаем придание 
универсального характера Договору о торговле 
оружием и его полное осуществление и считаем, 
что Программе действий по стрелковому оружию и 
Договору о торговле оружием могут пойти на пользу 
взаимодействие с другими региональными и между-
народными инструментами, имеющими общие с 
ними цели, такими как Протокол об огнестрельном 
оружии, Конвенция Экономического сообще-
ства государств Западной Африки о стрелковом 
оружии и легких вооружениях, боеприпасах к ним 
и других связанных с ними элементах, Документ 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе о стрелковом оружии и легких вооружениях 
и другими инструментами.

Болгария считает, что ответственное 
поведение государств и принятие мер по укре-
плению доверия и транспарентности в рамках 
существующей международной правовой базы 
могут способствовать обеспечению в глобальных 
масштабах доступного, свободного, открытого 
и безопасного киберпространства. Мы продол-
жаем принимать участие в деятельности Рабочей 
группы открытого состава по вопросам безо-
пасности в сфере использования ИКТ и самих 
ИКТ 2021–2025 годов и поддерживаем создание 
программы действий Организации Объединенных 
Наций по поощрению ответственного поведения 
государств в киберпространстве.

Наконец, нас обнадеживает тот факт, что 
после трехлетнего застоя Комиссия по разоруже-
нию смогла возобновить свою работу в апреле. Мы 
будем продолжать работать над совершенствова-
нием и модернизацией разоруженческого механизма 
и искать точки соприкосновения между членами 
Конференции по разоружению, с тем чтобы она 
вновь заработала в соответствии со своим мандатом.

Г-н Лиддл (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Поддержание междуна-
родного мира и безопасности, в том числе путем 
подавления актов агрессии, является одной из осно-
вополагающих целей Организации Объединенных 
Наций и лежит в основе мандата Первого коми-
тета. Статья 2 Устава Организации Объединенных 
Наций предусматривает запрет на применение силы 
против суверенитета, территориальной целост-
ности или политической независимости любого 
государства. 24 февраля Российская Федерация, 
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поправ эти фундаментальные принципы, начала 
ничем не спровоцированное, варварское вторжение 
в соседнюю Украину.

Спустя семь месяцев после начала этой 
войны мы четко видим ее катастрофические 
последствия для Украины, России и всего мира. А 
предпринимаемые сейчас президентом Путиным 
попытки включить Донецк, Луганск, Запорожье и 
Херсон в состав территории Российской Федерации 
являются очередным свидетельством того, что 
Россия не гнушается вопиющим попранием между-
народного права и дальнейшим нарушением 
суверенитета и территориальной целостности 
Украины.

Соединенное Королевство гордится тем, что 
солидарно с правительством и народом Украины, 
которые борются за свою свободу и независимость.

Агрессия России также серьезно омрачила 
перспективы достижения успеха на международных 
переговорах по разоружению.

Не желая признавать последствия для 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО), к которым привела развязанная ею война, 
а также ее крайне безответственная ядерная рито-
рика, подрыв гарантий безопасности в нарушение 
Будапештского меморандума, ее безрассудные 
действия, создающие угрозу для безопасности круп-
нейшей в Европе атомной электростанции, и другие 
шаги, Россия в одиночку заблокировала приня-
тие консенсусом итогового документа на десятой 
Конференции участников ДНЯО по рассмотрению 
действия Договора в августе.

Кроме того, Россия предприняла безуспеш-
ную попытку удалить из протокола Конференции по 
разоружению прозвучавшую в свой адрес критику.

Россия попыталась использовать в своих целях 
Конвенцию о биологическом и токсинном оружии, 
намеренно представив мирное сотрудничество в 
области общественного здравоохранения между 
Соединенными Штатами и Украиной в ложном 
свете как программу создания биологического 
оружия. Официальная консультативная встреча, 
созванная в соответствии со статьей V в прошлом 
месяце, подтвердила беспочвенность выдвинутых 
Россией обвинений. Такая дезинформация несет в 
себе угрозу подрыва научно-технического сотруд-
ничества между государствами в мирных целях в 
соответствии со статьей X.

Россия также выдвигала необоснованные 
обвинения в адрес Украины в Организации по 
запрещению химического оружия.

Россия и ее союзник режим Асада в Сирии 
продолжают ставить под сомнение экспертную, 
беспристрастную и основанную на доказатель-
ствах работу Технического секретариата. Регулярно 
поступающие сообщения о применении Россией 
противопехотных мин и мин-ловушек, срабатываю-
щих неожиданно при приближении к ним, ставят под 
сомнение соблюдение ею собственных обязательств 
по исправленному Протоколу II к Конвенции по 
конкретным видам обычного оружия. Соединенное 
Королевство в качестве Председателя десятого 
совещания государств-участников Конвенции 
по кассетным боеприпасам выразило серьезную 
озабоченность по поводу неоднократного приме-
нения Россией этого чудовищного оружия. Более 
того, Россия прибегает к процедурным маневрам в 
отчаянных попытках ограничить любое обсужде-
ние на тему развязанной ею войны или средств и 
методов, с помощью которых она ее ведет. Россия 
неоднократно пыталась переписать историю, чтобы 
оправдать действия, которым не может быть ника-
кого оправдания. Она выставляет себя жертвой, в то 
время как сама является агрессором. Он винит всех, 
кроме самой себя, в последствиях своих собствен-
ных деяний. Но как бы она ни старалась, Россия не 
может сгладить отвращение, которое вызывают у 
членов мирового сообщества ее действия.

Но мы не должны позволить, чтобы 
развязанная Россией агрессия полностью завла-
дела нашим вниманием. В мире много и других 
проблем. Соединенное Королевство вновь заяв-
ляет о недопустимости появления у Ирана ядерного 
оружия. Мы сожалеем, что Иран сознательно 
не воспользовался возможностью возобновить 
взаимодействие в рамках Совместного всеобъем-
лющего плана действий (СВПД) и вместо этого 
продолжает наращивать свою ядерную программу. 
Мы призываем Иран вернуться к полному выпол-
нению СВПД и в кратчайшие сроки предоставить 
убедительные ответы Международному агент-
ству по атомной энергии в рамках проводимых им 
отдельных расследований и тем самым выполнить 
взятые на себя юридически закрепленные обяза-
тельства в отношении гарантий. 

В 2022 году Корейская Народно-
Демократическая Республика произвела 
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беспрецедентное количество пусков баллисти-
ческих ракет. Более того, она восстановила свой 
ядерный полигон. Международное сообщество 
должно оперативно принимать решительные меры в 
ответ на любые ядерные испытания. Эти программы 
продолжают угрожать международному миру, 
поддержанию стабильности на Корейском полуо-
строве и целостности Договора о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО), а также нарушают едино-
гласно принятые резолюции Совета Безопасности. 
Мы призываем все государства-члены осудить эти 
провокации и настоятельно призываем Корейскую 
Народно-Демократическую Республику предпри-
нять конкретные шаги по полной денуклеаризации 
поддающимся проверке и необратимым образом. 

Вопрос о невыполнении Сирией своих обяза-
тельств в отношении химического оружия должен 
быть урегулирован в контексте Конвенции о хими-
ческом оружии и резолюции 2118 (2013) Совета 
Безопасности.

В более общем плане незаконное и неконтро-
лируемое распространение обычных вооружений 
порождает нестабильность, создает благоприятные 
условия для деятельности террористов и групп 
организованной преступности и является причиной 
неисчислимых смертей и разрушений во всем мире. 
Мы обеспокоены непрекращающимися попытками 
некоторых государств подорвать и дискредитировать 
многосторонние режимы контроля над вооружени-
ями, которые являются важнейшей частью системы 
нераспространения и способствуют экспорту и 
передаче технологий по всему миру. 

Неоднократно высказывавшиеся госу-
дарствами опасения по поводу возможного 
использования информационно-коммуникационных 
технологий в целях, несовместимых с между-
народным миром и безопасностью, уже стали 
реальностью. Мир должен объединиться, чтобы 
обеспечить применение и соблюдение норм между-
народного гуманитарного права как в реальном, 
так и виртуальном мире, а также в космическом 
пространстве.

Помимо указанных проблем есть и обна-
деживающие моменты. Тот факт, что все страны, 
кроме одной, были готовы присоединиться к 
консенсусу по проекту итогового документа на 
Конференции по рассмотрению действия ДНЯО, 
стало свидетельством их решимости отстаивать 
центральную роль Договора. Мы приветствуем 

решение об учреждении рабочей группы по повы-
шению эффективности процесса обзора. Выражаем 
искреннюю признательность Председателю Густаво 
Слаувинену и всем членам Бюро за великолепно 
проделанную работу. Мы продолжим работать в 
этом конструктивном духе в ходе нового обзорного 
цикла. 

Девятая Конференция государств — участ-
ников Конвенции по биологическому оружию по 
рассмотрению действия Конвенции, которая состо-
ится в конце ноября, станет исключительно важной 
возможностью укрепить этот важный режим, в том 
числе за счет реализации предложений о проведе-
нии научно-технического обзора, а также путем 
практического применения статьи VII Конвенции и 
более оперативного принятия решений. Мы также 
поддерживаем предложение о создании рабочей 
группы экспертов для изучения ключевых вопросов 
и определения шагов по укреплению реализации 
Конвенции во всех ее аспектах, с тем чтобы она 
отвечала требованиям будущего.

Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем 
прогресс, достигнутый рабочей группой откры-
того состава по уменьшению космических угроз 
путем принятия норм, правил и принципов ответ-
ственного поведения, что позволит предотвратить 
гонку вооружений в космическом пространстве и 
обеспечить и в дальнейшем использование космоса в 
мирных целях, которые приобретают все более акту-
альный характер. В XXI веке космические системы 
являются неотъемлемой частью жизни человека 
и приобретают исключительно большое значение 
с точки зрения обеспечения функционирования 
глобальной экономики и смягчения последствий 
климатического и гуманитарного кризисов, с 
которыми мы сегодня сталкиваемся, а также обеспе-
чения обороны и безопасности. Нарушение или 
повреждение этих систем может привести к далеко 
идущим последствиям, в том числе к конфлик-
там. Одна из проблем, вызывающих наибольшее 
беспокойство — проведение испытаний проти-
воспутниковых ракет прямого перехвата. Помимо 
того, что такие испытания могут иметь дестаби-
лизирующий эффект, они порождают большое 
количество мусора и ставят под угрозу дальнейшее 
использование космоса. Поэтому я рад сообщить, 
что Соединенное Королевство, присоединившись 
к другим странам, взяло на себя обязательство не 
проводить испытания противоспутниковых ракет 
прямого перехвата. Мы призываем другие страны, 
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— прежде всего страны, обладающие потенциалом 
в данной области, — поступить аналогичным 
образом.

Мы должны использовать эту возможность. 
В условиях растущей глобальной нестабильности 
международная система безопасности, нерас-
пространения и разоружения играет как никогда 
важную роль. Настало время государствам-членам 
объединить усилия для того, чтобы ее сохранить и 
укрепить. Это в наших общих интересах.

Г-жа Эстрада Хирон (Гватемала) (говорит 
по-испански): Г-н Председатель, позвольте мне 
поздравить Вас с избранием на пост Председателя 
Первого комитета и выразить нашу полную уверен-
ность в Вашем умелом руководстве. Мы также 
поздравляем остальных членов Бюро. Они могут 
рассчитывать на полное сотрудничество нашей 
делегации в обеспечении бесперебойной работы 
Комитета.

Наша делегация поддерживает заявление, с 
которым выступил представитель Доминиканской 
Республики от имени государств-членов 
Системы центральноамериканской интеграции 
(см. A/C.1/75/PV.2), и присоединяется к нему.

В 2020 году вспышка пандемии коро-
навирусного заболевания ударила по всем 
государствам-членам нашей Организации, проде-
монстрировав, что наличие оружия, в том числе 
ядерного, не гарантирует безопасность и не 
защищает от последствий пандемии. Согласно обще-
доступным данным, за последние годы на ядерное 
оружие во всем мире было потрачено около 73 млрд 
долл. США. Очевидно, что даже небольшая доля 
этих расходов, направленная в сектор здравоохра-
нения, позволила бы нашим обществам повысить 
свою готовность и устойчивость перед лицом такой 
пандемии, как пандемия коронавирусного заболе-
вания. Кроме того, незаконное, необоснованное и 
ничем не спровоцированное вторжение Российской 
Федерации на суверенную территорию Украины 
привело к серьезным последствиям для безопас-
ности международного сообщества. Тот факт, что 
ядерная держава угрожает стране, региону и всему 
миру возможным применением такого оружия, 
вызывает крайнюю озабоченность.

Понимая, что ядерная катастрофа приведет к 
трагическим последствиям для человечества и всех 
живых существ, обитающих на планете, Гватемала 

будет осуждать любые действия, ведущие к 
усилению напряженности и препятствующие 
многосторонним усилиям по поощрению диалога, 
доверия и сотрудничества во имя мира и дену-
клеаризации. Государства, обладающие ядерным 
оружием, модернизируют и совершенствуют свои 
вооружения, и мы обеспокоены тем фактом, что 
некоторые из них вышли из международных догово-
ров по контролю над вооружениями. Эти действия 
подрывают эффективность многосторонних усилий. 
Гватемала настоятельно призывает Комитет вновь 
подтвердить в ходе своей работы привержен-
ность принципам, для защиты которых он был 
создан, и добиться прогресса в принятии эффек-
тивных и ориентированных на действия решений, 
отражающих волю международного сообщества и 
опирающихся на преимущества многостороннего 
подхода как единственного инструмента построе-
ния мирного и устойчивого общества.

Наша страна твердо привержена достиже-
нию общей цели создания мира, свободного от 
ядерного оружия, и решительно выступает за всеоб-
щее и полное разоружение. Поэтому Гватемала 
гордится тем, что является государством-участ-
ником Договора Тлателолко, который служит для 
международного сообщества примером укрепле-
ния усилий по поддержанию мира и безопасности 
путем создания первой зоны, свободной от ядер-
ного оружия, в густонаселенном районе мира. 
Наша делегация вновь заявляет о своей глубокой 
озабоченности угрозой, которую представляют для 
человечества наличие ядерного оружия, а также его 
применение или угроза применения и гуманитар-
ные и экологические последствия, которые могут 
стать фатальными для человечества. Единственной 
реальной гарантией против применения или угрозы 
применения ядерного оружия являются его запре-
щение и его полная ликвидация транспарентным, 
поддающимся проверке и необратимым образом в 
конкретные временные сроки.

Руководствуясь этими принципами, мы 
приветствуем созыв первого Совещания госу-
дарств-участников Договора о запрещении 
ядерного оружия, которое является важной вехой 
и уверенным шагом вперед на пути к ядерному 
разоружению. Гватемала ратифицировала Договор 
в июне, благодаря чему Центральноамериканский 
субрегион стал первым в мире субрегионом, присо-
единившимся к такому инструменту. Наша страна 
подтверждает свою позицию, согласно которой 
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Договор о запрещении ядерного оружия допол-
няет цели Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО). Мы сожалеем и с озабоченно-
стью отмечаем, что, несмотря на ценное участие 
большинства государств-участников и усилия 
председателя, десятая Конференция по рассмотре-
нию действия ДНЯО завершилась без достижения 
консенсуса, необходимого для принятия итого-
вого документа, который позволил бы добиться 
прогресса в осуществлении Договора.

Настоятельно призываем государства, обла-
дающие ядерным оружием, выполнить принятые 
на себя безоговорочные обязательства по ликвида-
ции ядерных арсеналов в соответствии со Статьей 
VI ДНЯО и обязательства, вытекающие из итогов 
конференций по рассмотрению действия ДНЯО. 
Подтверждаем, что в ДНЯО не устанавливается 
никакого права на бессрочное обладание ядерным 
оружием каким-либо государством, поскольку 
Договор предусматривает переходный статус.

Решительно подтверждаем наше осуждение 
проведенных Корейской Народно-Демократической 
Республикой пусков двух баллистических ракет 
28 сентября и пуска баллистической ракеты 4 октя-
бря этого года, а также всех связанных с этим 
действий. В то же время мы призываем восемь госу-
дарств, указанных в приложении 2 к Договору о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 
присоединиться к этому документу, с тем чтобы 
обеспечить его скорейшее вступление в силу.

Призываем также к продолжению работы, 
направленной на заключение договора о запреще-
нии производства расщепляющегося материала, 
которым предусматривались бы запрет на произ-
водство и обеспечение ликвидации запасов этого 
материала, что будет содействовать устранению 
компонента, необходимого для производства ядер-
ного оружия.

Наша делегация выражает обеспокоенность 
в связи с возможным началом гонки вооружений в 
космическом пространстве, учитывая вероятность 
того, что космическое пространство может превра-
титься в арену военной конфронтации. Подобные 
действия, идущие вразрез с Уставом Организации 
Объединенных Наций и нормами международного 
права, стали бы огромной человеческой трагедией.

Что касается химического и биологического 
оружия, то наша делегация решительно осуждает 

применение такого оружия кем бы то ни было, где 
бы то ни было и при каких бы то ни было обсто-
ятельствах. Его применение не имеет никакого 
оправдания и не должно оставаться безнаказан-
ным. В распоряжении международного сообщества 
имеются все необходимые ресурсы для привлече-
ния виновных в использовании подобного оружия к 
ответственности при помощи механизмов, которые 
само международное сообщество создало для этой 
цели на легитимных и законных основаниях.

Вооруженное насилие — это зло, которое 
подпитывается незаконной торговлей стрелковым 
оружием и легкими вооружениями, ставящей под 
угрозу возможность защиты людей, а также 
являющейся посягательством на их права на 
физическую и моральную неприкосновенность и, 
несомненно, препятствующей созданию надле-
жащих условий для содействия всестороннему и 
устойчивому развитию человеческого потенциала. 
Считаем, что Договор о торговле оружием явля-
ется действенным инструментом, который может 
послужить для государств ориентиром в плане 
эффективного регулирования международной 
торговли оружием благодаря содержащимся в нем 
ясным руководящим принципам по недопущению 
перенаправления вооружений.

Гватемала также с удовлетворением отмечает 
принятие итогового документа восьмого созыва-
емого раз в два года совещания государств для 
рассмотрения процесса осуществления Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. 
Для нашей страны было честью сопредседатель-
ствовать на этом совещании вместе с венгерской 
делегацией в отсутствие посла Филиппин. Мы благо-
дарны заместителям председателя Конференции 
за содействие в обеспечении принятия консенсус-
ного документа. И хотя остается незавершенной 
работа по тематике боеприпасов, повестки дня по 
вопросу о женщинах, мире и безопасности и другим 
вопросам, мы считаем принятый итоговый доку-
мент хорошим заделом для участников следующей 
обзорной конференции.

В заключение Гватемала, обращаясь к госу-
дарствам-членам Организации Объединенных 
Наций, хотела бы напомнить им, что возможность 
мирно жить вместе на этой планете зависит от наших 
действий и политической доброй воли. Спустя 
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семьдесят семь лет после основания Организации 
настало время направить наши усилия на построение 
более прочного мира, избавление людей от ненуж-
ных страданий и обеспечение благополучного 
будущего для грядущих поколений.

Г-н Юсфи (Марокко) (говорит по-французски): 
Прежде всего позвольте мне искренне поздра-
вить Вас, г-н Председатель, с избранием на пост 
Председателя Первого комитета Генеральной 
Ассамблеи. Заверяю в полной поддержке и непо-
колебимой приверженности нашей делегации делу 
обеспечения успеха работы нашего Комитета. Хочу 
также выразить благодарность послу Магжану 
Ильясову, который искусно руководил многочис-
ленными подготовительными мероприятиями 
нашего Комитета при поддержке членов Бюро. 
Благодарю также все делегации за добрые слова в 
адрес Его Превосходительства посла Омара Хилале, 
Постоянного представителя Королевства Марокко 
при Организации Объединенных Наций, председа-
тельствовавшего от имени нашей страны в Первом 
комитете на предыдущей сессии.

Наша делегация присоединяется к заяв-
лениям, сделанным от имени Движения 
неприсоединившихся стран и от имени Группы 
африканских государств и Группы арабских госу-
дарств (см. A/C.1/77/PV.2). Мы хотели бы высказать 
несколько соображений в нашем национальном 
качестве.

Мир находится на перепутье. Международное 
сообщество должно сделать выбор между сосуще-
ствованием в условиях конфронтации и раскола и 
многосторонностью, основанной на мире, разви-
тии и общей безопасности. Перед человечеством 
по-прежнему стоит сразу несколько многоплано-
вых вызовов, включая риск ядерной катастрофы, 
изменение климата и пандемии. От того, как между-
народное сообщество будет противостоять этим 
вызовам, зависит наше будущее. Ядерные угрозы 
свидетельствуют о хрупкости концепции ядерного 
сдерживания и лежащих в ее основе постулатов. 
Человечество не переживет ядерную войну. 
Поэтому мы должны создать общую, благотворную, 
всеохватную и многомерную структуру безопасно-
сти, с тем чтобы все государства могли чувствовать 
себя в мире и безопасности. Такой подход служит 
серьезной, заслуживающей доверия и реалистичной 
альтернативой ядерному соперничеству и угрозе 
массового уничтожения.

В этой связи Королевство Марокко по-преж-
нему твердо убеждено в том, что ядерное оружие не 
является гарантией безопасности и не гарантирует 
стабильность на региональном или международном 
уровнях. В связи с этим мы сделали стратегический 
выбор в пользу обязательств по разоружению и 
нераспространению. Это свидетельствует о нашем 
твердом настрое на обеспечение международного 
мира и безопасности, а также о нашей привержен-
ности принципу мирного разрешения споров.

Несмотря на недели бесплодных переговоров 
и отказ от исполнения обязательств по Договору о 
запрещении ядерного оружия, десятая Конференция 
участников Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) по рассмотрению действия Договора 
подтвердила актуальность Договора в контексте 
режима разоружения и нераспространения.

В этой связи Марокко призывает все госу-
дарства, которые рассчитывают существенно 
продвинуться вперед в плане реализации 
положений статьи VI ДНЯО, присоединиться к 
Договору, который является проблеском надежды 
на фоне проблем, стоящих перед международным 
сообществом. Баланс между тремя основными 
компонентами ДНЯО должен быть обеспечен путем 
справедливого и всеобщего осуществления всех его 
положений как ключевого договора, направленного 
на поддержание международного мира и безопасно-
сти. Марокко вновь заявляет о своей непреклонной 
решимости добиваться осуществления неотъем-
лемого права государств-участников ДНЯО на 
использование ядерной энергии в мирных целях и 
в целях развития, посредством сотрудничества с 
международным сообществом, осуществляемого 
под эгидой Международного агентства по атомной 
энергии.

В качестве участника Договора о зоне, свобод-
ной от ядерного оружия, в Африке, известного 
также как Пелиндабский договор, Марокко обязу-
ется делать все возможное для сохранения статуса 
Африки как зоны, свободной от ядерного оружия. 
Этот Договор, служащий Африке щитом, запрещает 
также размещение ядерных взрывных устройств 
или проведение испытаний такого оружия на нашем 
континенте. Кроме того, наша страна обязуется поде-
литься своим опытом и знаниями в области мирного 
использования ядерной энергии с дружественными, 
братскими странами, которые этого пожелают, 
в качестве средства социально-экономического 
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развития африканского континента и укрепления 
его потенциала. Более того, фундаментальная роль 
зон, свободных от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения, в обеспечении 
международного мира и безопасности все так же 
велика. Это в особенности справедливо в отноше-
нии Ближнего Востока.

Наша делегация хотела бы подчеркнуть, что 
придание ДНЯО универсального характера тесно 
связано с обязательством ликвидировать ядерное 
оружие на Ближнем Востоке путем выполнения 
резолюции 1995 года по Ближнему Востоку, пред-
усматривающей создание на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия. В этой связи 
Королевство Марокко с удовлетворением отме-
чает проведение первой конференции по вопросу 
о создании зоны, свободной от ядерного оружия, 
на Ближнем Востоке под умелым председатель-
ством Иорданского Хашимитского Королевства и 
проведение второй такой конференции под предсе-
дательством Кувейта, в ходе которой были приняты 
правила процедуры конференции и создана неофи-
циальная рабочая группа, которой поручено 
проведение последующих консультаций в период 
между сессиями конференции и принятие итогового 
доклада. Марокко также желает успехов Ливанской 
Республике в связи с предстоящим председатель-
ством на третьей сессии этой конференции в ноябре.

Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний (ДВЗЯИ), значение кото-
рого подтверждено в преамбуле ДНЯО, до сих пор 
не вступил в силу, хотя с момента его принятия 
Генеральной Ассамблеей прошло 26 лет. Будучи 
государством, твердо приверженным делу обеспе-
чения мира и безопасности на региональном и 
международном уровнях, Марокко будет продол-
жать прилагать усилия для содействия скорейшему 
вступлению ДВЗЯИ в силу и придания ему универ-
сального характера в целях построения мира, 
свободного от ядерного оружия.

Как государство — участник Конвенции о 
запрещении разработки, производства, накопления 
и применения химического оружия и о его уничто-
жении (КХО) и Конвенции о запрещении разработки, 
производства и накопления запасов бактериологи-
ческого (биологического) и токсинного оружия и об 
их уничтожении, Марокко придает большое значе-
ние ликвидации указанных видов оружия массового 
уничтожения и осуждает любое применение такого 

оружия кем бы то ни было, где бы то ни было и при 
каких бы то ни было обстоятельствах. Обращаемся 
к государствам-участникам КХО с призывом 
предпринять решительные совместные действия в 
целях содействия дальнейшему укреплению роли 
Организации по запрещению химического оружия в 
усилиях по избавлению мира от химического оружия. 
Марокко также по-прежнему глубоко обеспокоено 
угрозой, создаваемой приобретением и возможным 
применением этих видов оружия негосударственными 
субъектами и террористическими группировками, 
особенно в нынешней международной обстановке. 
Существование и незаконный оборот смертоносного 
оружия — это бедствие, которое ведет к разжиганию 
и затягиванию конфликтов, создает благоприятные 
условия для терроризма, в том числе ядерного терро-
ризма, и всякого рода незаконной торговли, а также 
негативно сказывается на суверенитете государств и 
положении наиболее уязвимых слоев общества.

В свете существующих в мире на данный момент 
проблем представляется настоятельно необходимой 
мобилизация усилий с целью обеспечения между-
народных мира и безопасности. Международное 
сообщество должно руководствоваться в своих 
действиях осознанием окрепшей приверженности 
принятым обязательствам, в особенности в отноше-
нии космического пространства и киберпространства, 
с тем чтобы страны мира могли и впредь пользоваться 
всеми благами этих общих пространств и исполь-
зовать их в качестве катализаторов устойчивого 
развития. Что касается космического простран-
ства, то Марокко ратифицировало пять договоров в 
этой области. В 1961 году Марокко вошло в состав 
Комитета по использованию космического простран-
ства в мирных целях. Наша неизменная позиция 
заключается в том, что космос является всеобщим 
достоянием и его необходимо защищать от любых 
потенциальных угроз.

Марокко выполняет требования всех междуна-
родных документов в области ядерного разоружения 
и нераспространения и вновь заявляет о своей твердой 
решимости добиваться полного и необратимого 
всеобщего разоружения. Остается только наде-
яться, что работа нашего Комитета увенчается 
успехом и поможет активизировать наши много-
летние усилия по построению мира, в котором нет 
места оружию массового уничтожения. Наша страна 
по-прежнему убеждена, что укрепление многосто-
ронней системы и налаживание международного 
сотрудничества остаются основополагающими 
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элементами всеобъемлющих и эффективных мер 
по противодействию глобальным угрозам, связан-
ным с распространением. Угроза войны и масштабы 
последствий, к которым она может привести, не 
уменьшились за прошедшие годы. Вместе с тем 
политической воля и коллективный подход могут 
способствовать переменам. Еще не поздно продемон-
стрировать изобретательность и целеустремленность 
в работе по переосмыслению концепции безопасно-
сти и преобразованию нашего мира.

Председатель (говорит по-английски): 
Любезно прошу представителя Марокко передать 
послу Хилале нашу искреннюю благодарность за 
его вклад в работу Первого комитета.

Г-жа Ханнуст (Эстония) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, позвольте мне заве-
рить Вас в полной поддержке и сотрудничестве со 
стороны нашей делегации. Эстония присоединяется 
к заявлению, сделанному от имени Европейского 
союза (см. A/С.1/77/PV.2). Я хотела бы также отдельно 
остановиться на некоторых вопросах в своем нацио-
нальном качестве.

Нынешняя сессия Первого комитета проходит 
в беспрецедентной обстановке. Россия, постоянный 
член Совета Безопасности, продолжает развязанную 
ею агрессивную войну против Украины, несмотря на 
осуждение ее действий подавляющим большинством 
членов Генеральной Ассамблеи.

Планы России аннексировать четыре укра-
инские области по результатам так называемых 
референдумов лишены какой-либо легитимности 
и представляют собой очередное вопиющее нару-
шение Устава Организации Объединенных Наций. 
Объявленная Россией военная мобилизация, а также ее 
безответственная ядерная риторика ведут к обостре-
нию обстановки. Сегодня утром Россия нанесла 
массированные ракетные удары по столице Украины, 
Киеву, а также по Запорожской, Днепровской, 
Львовской и другим областям. В соответствии с 
нормами международного гуманитарного права такие 
целенаправленные обстрелы гражданских районов 
и объектов гражданской инфраструктуры счита-
ются военным преступлением. Эти безрассудные и 
отчаянные действия агрессора серьезно подрывают 
глобальную безопасность и стабильность.

Решительно призываем Россию немедленно 
вывести все свои войска и военную технику со всей 
территории Украины в пределах ее международно 

признанных границ. Мы также осуждаем участие 
Беларуси в этой продолжающейся агрессии против 
Украины.

Эстония крайне обеспокоена в связи с угро-
зами, которые возникли в результате российской 
агрессии и касаются технической и физической 
ядерной безопасности и ядерных гарантий. Ядерные 
объекты на территории Украины по-прежнему 
подвергаются наибольшему риску. Приветствуем 
призыв Генерального директора Международного 
агентства по атомной энергии к созданию вокруг 
Запорожской атомной электростанции защитной зоны 
для обеспечения физической и технической ядер-
ной безопасности. Призываем Россию немедленно 
вывести своих военнослужащих и другой персонал 
с Запорожской атомной электростанции, чтобы укра-
инские власти могли вернуться к выполнению своих 
суверенных обязанностей без внешнего давления или 
вмешательства.

Краеугольным камнем глобальных режимов 
ядерного разоружения, нераспространения и исполь-
зования ядерной энергии в мирных целях остается 
Договор о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО). Эстония глубоко сожалеет, что в результате 
противодействия России на десятой Конференции 
участников ДНЯО по рассмотрению действия 
Договора не удалось достичь консенсуса в отношении 
итогового документа. Мы также осуждаем нарушение 
гарантий безопасности, которые Россия предоставила 
Украине в соответствии с Будапештским меморанду-
мом 1994 года в связи с присоединением Украины 
к Договору о нераспространении в качестве госу-
дарства, не обладающего ядерным оружием. Это 
нарушение весьма серьезно подрывает эффективность 
глобального режима нераспространения. Эстония 
разделяет конечную цель построения мира, свобод-
ного от ядерного оружия, и по-прежнему выступает 
за ответственное применение поэтапного подхода с 
учетом существующих реалий.

Эстония поддерживает все международные 
усилия, направленные на обеспечение вступле-
ния в силу Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний. Настоятельно призываем все 
государства, в частности государства, перечисленные 
в приложении 2, без дальнейшего промедления подпи-
сать и ратифицировать этот Договор. Мы выступаем 
также за начало переговоров относительно договора 
о запрещении производства расщепляющегося мате-
риала для ядерного оружия или других ядерных 
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взрывных устройств и призываем государства, обла-
дающие ядерным оружием, объявить или соблюдать 
мораторий на производство расщепляющегося мате-
риала для ядерного оружия или других ядерных 
взрывных устройств.

Эстония всецело поддерживает Совместный 
всеобъемлющий план действий (СВПД). Мы со все 
большей обеспокоенностью наблюдаем за продолжа-
ющимися действиями Ирана, которые противоречат 
положениям СВПД. Эстония решительно призы-
вает Иран прекратить всю деятельность, идущую 
вразрез с положениями СВПД, и возобновить сотруд-
ничество с Международным агентством по атомной 
энергии с целью прояснить все нерешенные вопросы 
в отношении гарантий в соответствии с юридиче-
скими обязательствами Ирана в рамках соглашения 
о всеобъемлющих гарантиях по ДНЯО. Призываем 
Иран воспользоваться дипломатической возможно-
стью и принять остающееся в силе на сегодняшний 
день предложение, обеспечив таким образом успеш-
ное завершение переговоров в Вене.

Программы Корейской Народно-
Демократической Республики по созданию ядерного 
оружия и баллистических ракет по-прежнему пред-
ставляют угрозу международному и региональному 
миру и безопасности и вызывает серьезную обес-
покоенность. В свете осуществленных Корейской 
Народно-Демократической Республикой за послед-
нюю неделю многочисленных пусков баллистических 
ракет Эстония решительно осуждает незаконный 
пуск 4 октября 2022 года баллистической ракеты сред-
ней дальности, которая пролетела над территорией 
Японии. Решительно призываем Корейскую Народно-
Демократическую Республику выполнять резолюции 
Совета Безопасности и поддающимся проверке и 
необратимым образом закрыть все программы по 
созданию ядерного и других видов оружия массового 
уничтожения, а также баллистических ракет.

Эстония твердо намерена внести свой вклад 
в успешное проведение девятой Конференции госу-
дарств — участников Конвенции по биологическому 
оружию по рассмотрению действия Конвенции 
и пятой конференции государств-участников 
Конвенции по химическому оружию по рассмо-
трению действия Конвенции (КХО). Указанные 
конференции призваны содействовать поддержанию 
всеобъемлющих правовых запретов в отношении 
таких категорий оружия массового уничтожения 
и недопущению безнаказанности для тех, кто его 

применяет. В рамках своей агрессии против Украины 
Россия развернула кампанию по дезинформации 
с использованием контролируемых государством 
пропагандистских ресурсов, распространяя непод-
твержденные и необоснованные обвинения в адрес 
Украины и Соединенных Штатов относительно биоло-
гического и химического оружия. Это неприемлемо.

Случаи применение химического оружия, 
имевшие место в Сирии, а также в Соединенном 
Королевстве и России, представляют собой вопию-
щие нарушения норм международного права. Эстония 
высоко оценивает руководящую роль Генерального 
директора Организации по запрещению химического 
оружия (ОЗХО) в работе по расследованию случаев 
применения химического оружия и вновь заявляет 
о том, что полностью доверяет Техническому секре-
тариату ОЗХО и уверена в его профессионализме, 
беспристрастности и независимости. Призываем 
Сирию в полном объеме выполнять свои обяза-
тельства, предусмотренные положениями КХО и 
резолюциями Совета Безопасности. Призываем 
Россию раскрыть всю правду о происшествиях со 
Скрипалями и г-ном Навальным.

Растущая частота изощренных злонамеренных 
киберинцидентов свидетельствует о том, что кибер-
пространство все чаще используется с целью подрыва 
нашей безопасности. Мы видим, как Россия прибе-
гает к киберсредствам для расширения своей военной 
агрессии против Украины. Совсем недавно жерт-
вами крупномасштабных кибератак стали страны 
Западных Балкан, а Коста-Рика серьезно пострадала 
от атак с использованием вируса-вымогателя. В этой 
связи наша первостепенная задача по-прежнему 
заключается в развитии открытого, свободного и 
безопасного киберпространства, в котором в полном 
объеме действуют нормы международного права, 
включая право прав человека и международное гума-
нитарное право. Сегодня нам следует обратить более 
пристальное внимание на вопросы практической 
реализации согласованных рамок ответственного 
поведения государств. Именно поэтому Эстония 
поддерживает учреждение постоянной, всеохватной 
и ориентированной на принятие практических мер 
программы действий и соответствующий проект резо-
люции (A/C.1/77/L.73), представленный Генеральной 
Ассамблее на ее семьдесят седьмой сессии.

В заключение отмечу, что Эстония преис-
полнена решимости содействовать глобальным 
усилиям по укреплению основанного на правилах 
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международного порядка, в центре которого нахо-
дится Организация Объединенных Наций. Мы 
по-прежнему твердо намерены соблюдать требования 
существующих документов в области разоружения, 
контроля над вооружениями и нераспространения.

Г-н Хмуд (Иордания) (говорит по-арабски): Г-н 
Председатель, прежде всего хотел бы поздравить Вас 
со вступлением на пост Председателя Первого коми-
тета Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят седьмой 
сессии. Желаю Вам всяческих успехов. Также выра-
жаю искреннюю благодарность и признательность 
Постоянному представителю Марокко г-ну Омару 
Хилале за его похвальные усилия по содействию 
работе Первого комитета в ходе его предыдущей 
сессии.

Наша делегация присоединяется к заяв-
лениям, сделанным от имени Группы арабских 
государств и от имени Движения неприсоединения 
(см. A/C.1/77/PV.2). Хочу добавить следующие заме-
чания в своем национальном качестве.

Иордания вновь заявляет о своей глубокой 
обеспокоенности в связи с отсутствием заметного 
прогресса в области ядерного разоружения, в связи 
с невыполнением согласованных обязательств, а 
также в связи с неспособностью добиться всеобщего 
присоединения к Договору о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО). Наша делегация сожа-
леет также о том, что участникам Договора уже 
вторую сессию подряд не удается согласовать текст 
итогового документа. Тупик, в котором в масштабах 
всего мира оказался режим ядерного разоружения 
и нераспространения, препятствует усилиям по 
установлению международного мира и безопасно-
сти, избавлению человечества от оружия массового 
уничтожения и перенаправлению человеческих и 
финансовых ресурсов с создания вооружений на 
содействие развитию.

Поддерживаем призыв к всеобъемлющему и 
сбалансированному диалогу с целью обеспечить 
успех одиннадцатой Конференции по рассмотре-
нию действия ДНЯО, которая состоится в 2026 году, 
чтобы таким образом добиться принятия всеобъем-
лющего итогового документа, в котором будет вновь 
зафиксирована приверженность всех государств 
ДНЯО. Речь, в том числе, идет о выполнении обяза-
тельств, взятых в ходе предыдущих конференций, 
в частности касающихся ядерного нераспростране-
ния, придания Договору универсального характера 
и создания на Ближнем Востоке зоны, свободной от 

ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения.

Иордания призывает государства — члены 
Организации Объединенных Наций признать 
результаты первой и второй сессий Конференции 
по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, 
свободной от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения, которая проходила 
под председательством Иордании и братского нам 
Кувейта. Призываем государства поддержать усилия 
стран региона по созданию юридически обязы-
вающего документа с целью устранения угрозы 
применения неконвенциональных вооружений в 
регионе и обеспечения регионального и междуна-
родного мира и безопасности. Желаем братской 
Ливанской Республике всяческих успехов на посту 
председателя третьей сессией Конференции и 
призываем государства принять конструктивное 
участие в ее работе, обеспечив таком образом успех 
этой конференции. Подчеркиваем необходимость 
прилагать более активные усилия для закрепления 
достигнутых успехов и вновь призываем Израиль 
присоединиться к участникам Конференции без 
каких-либо предварительных условий. Необходимо, 
чтобы Израиль присоединился к ДНЯО и поста-
вил все свои ядерные объекты и деятельность под 
систему гарантии Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ).

Что касается мирного использования атомной 
энергии, то Иордания подтверждает, что в статье IV 
ДНЯО признаются право государств содействовать 
использованию атомной энергии в мирных целях, 
а также права неядерных государств и необходи-
мость соблюдения самых высоких международно 
признанных стандартов в области безопасности 
и защиты, равно как необходимость контроля 
такого мирного использования и соответствую-
щих программ со стороны МАГАТЭ в рамках его 
системы гарантий. Иордания призывает к усилению 
мер, которые обеспечивают использование атомной 
энергии в мирных целях и способствуют развитию 
сотрудничества и оказанию помощи в этой области, 
особенно в интересах развивающихся стран таким 
образом, чтобы помочь им устойчиво развиваться.

Иордания вновь заявляет о необходимости 
не допустить гонку вооружений и противостоя-
ние в космосе. Международные усилия должны 
быть направлены на использование космиче-
ского пространства в мирных целях. Заключение 
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соответствующих международных соглашений 
способствует мирному использованию космиче-
ского пространства и ведению там различных видов 
деятельности. Вместе с тем существует настоятель-
ная необходимость принятия нового юридически 
обязывающего документа, запрещающего любое 
использование космического пространства не в 
мирных целях. В основу коллективных усилий 
должны быть положены результаты работы 
сформированной в соответствии с резолюцией 
72/250 Группы правительственных экспертов 
над принятием дальнейших практических мер по 
предотвращению гонки вооружений в космическом 
пространстве. Иордания приветствует создание 
Рабочей группы открытого состава с целью умень-
шения космических угроз путем принятия норм, 
правил и принципов ответственного поведения и 
надеется, что этой группе удастся добиться успеха 
в своей работе. Кроме того, мы поддерживаем 
усилия, направленные на поиск решения проблемы 
космического мусора посредством конструктивного 
международного сотрудничества.

Что касается кибербезопасности, то 
Иордания поддерживает международные усилия, 
направленные на содействие безопасности инфор-
мационно-коммуникационных технологий (ИКТ) 
таким образом, чтобы защитить государства от 
любых действий, которые могут затронуть их 
интересы. Вновь заявляем о необходимости нара-
щивания потенциала развивающихся стран с 
целью обеспечения безопасности и внедрения ИКТ 
посредством обмена опытом и создания механизма 
Организации Объединенных Наций для обмена 
информацией по вопросам расширения возмож-
ностей государств, а также с целью поддержать 
развивающиеся страны в их стремлении заявить 
о своих потребностях в области кибербезопасно-
сти и финансирования наращивания потенциала. 
Иордания приветствует результаты третьей сессии 
(2021 - 2025 годы) Рабочей группы открытого 
состава по вопросам безопасности и использованию 
информационно-коммуникационных технологий, 
созданной в соответствии с резолюцией 75/240, 
в частности утверждение ее первого ежегодного 
доклада (A/77/275, приложение), где подробно 
освещается ход обсуждений, проведенных госу-
дарствами на ее первых двух сессиях, а также 
план дальнейшей работы Группы. В связи с этим 
Иордания выражает признательность Постоянному 
представителю Сингапура за его работу на посту 

председателя Группы и за его усилия, которые 
способствовали утверждению доклада. Делегация 
нашей страны поддержит проект решения Первого 
комитета по этому докладу, который будет пред-
ставлен Сингапуром.

Что касается обычных вооружений, то 
Иордания подтверждает важность возобновления 
Программы действий по предотвращению и иско-
ренению незаконной торговли стрелковым оружием 
и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
борьбе с ней, в частности необходимость предот-
вращения доступа террористических групп к 
таким видам вооружения. Приветствуем принятие 
на основе консенсуса заключительного документа 
(A/CONF.192/BMS/2022/1, приложение) восьмого 
созываемого раз в два года совещания государств 
для рассмотрения процесса осуществления 
Программы действий и надеемся воспользоваться 
рекомендациями, содержащимися в итоговом доку-
менте, во время подготовки к проведению четвертой 
обзорной конференции в 2024 году. Иордания также 
подчеркивает необходимость оказания помощи 
развивающимся странам в обеспечении безопасно-
сти их границ таким образом, чтобы предотвратить 
контрабанду стрелкового оружия и легких воору-
жений, в особенности в зонах конфликтов, и 
призывает к повышению транспарентности в отно-
шениях между государствами, чтобы не допустить 
незаконного попадания этих вооружений в руки 
террористических групп.

В заключение мы хотели бы заявить 
о нашей полной поддержке работы Первого 
комитета и о тесном сотрудничестве со всеми 
государствами-членами.

Г-жа Кинтеро Корреа (Колумбия) (гово-
рит по-испански): Г-н Председатель, позвольте мне 
поздравить Вас и членов Бюро с избранием и заве-
рить Вас в поддержке со стороны нашей делегации.

Благодарим г-жу Идзуми Накамицу за ее 
ценные вступительные замечания и приветствуем 
замечания, сделанные Председателем Генеральной 
Ассамблеи.

Помимо беспрецедентных глобальных 
проблем в области контроля над вооружениями, 
разоружения и нераспространения, кибербезопас-
ности, окружающей среды и устойчивого развития, 
сегодня мы сталкиваемся с последствиями панде-
мии коронавирусного заболевания. Мы находимся 
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на переломном этапе. Вместе с тем значительные 
средства по-прежнему направляются на воен-
ные расходы, которые в 2021 году превысили 
2 трлн долл. США. Это противоречит представле-
нию о том, какие усилия и вложения необходимы 
для достижения целей устойчивого развития, 
чтобы справиться с последствиями изменения 
климата. Распространение и незаконный оборот 
оружия приводят к конфликтам и войнам, умно-
жают страдания людей и усугубляют и без того 
тяжелые последствия боевых действий. В резуль-
тате множатся разногласия, растет взаимное 
недоверие и усиливается напряженность. Все это 
искажает наше восприятие других людей, разделяет 
и разъединяет нас. Наша цивилизация достигла 
высочайшего уровня технологического и научного 
развития, который обеспечивает нам самый высо-
кий в истории уровень благополучия и делает эти 
блага доступными всему человечеству. И все же 
мы стоим на краю пропасти. Войны становятся все 
ужаснее, и над нами нависает тень ядерной угрозы.

Нас продолжают втягивать в игры властей 
и военные игры, делая наш разум заложником. 
Демонстрируя недальновидность перед лицом вызо-
вов, требующих от нас проявления благородства, 
мы укрываемся за боевыми машинами — оруди-
ями смерти, — которые становятся все более 
совершенными по мере дальнейшего развития 
научно-технического прогресса. Что станет нашим 
приоритетным выбором в будущем: власть, прибыль 
или жизнь? Наша коллективная, этическая и экзи-
стенциальная ответственность состоит в том, чтобы 
предотвратить войну и новые страдания и трагедию 
тех, кому пришлось пройти через нее, и в конечном 
счете тех, кто развязал войну, избежать невырази-
мых страданий, которые несет с собой глобальная 
разрушительная сила ядерного оружия. В своем 
выступлении в ходе общих прений несколько недель 
назад президент Колумбии Густаво Петро Уррего 
заявил:

«Зачем нужна война, когда нам нужно спасать 
человечество?  [...] Только мир позволит нам 
спасти жизнь людей на нашей общей планете.» 
(A/77/PV.4, стр.36 и 37) 

Настало время изменить курс; настало время 
для мира. Демонстрации, которые мы наблюдали 
в последние несколько лет по всему миру, — это 
голоса людей, требующих от своих лидеров значи-
мых перемен для построения более справедливого, 

мирного и экологически устойчивого мира, мира, 
в котором люди живут, не испытывая страха перед 
другими людьми, мира, основанного на международ-
ном праве, уважении прав и достоинства человека, 
сотрудничестве, диалоге и братстве, мира, каким 
его представляли государства-члены Организации 
Объединенных Наций и каким они воплотили его 
в ее Уставе. Давайте прислушаемся к этим голосам. 
Мы призываем к диалогу для прекращения войны 
во всем мире и установления глобального мира.

Месяц назад завершилась десятая 
Конференция участников Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия по рассмотрению действия 
Договора, которая, к сожалению, не привела к 
положительным результатам, несмотря на то, что 
сегодня мы сталкиваемся с самым высоким уров-
нем ядерной угрозы со времен окончания холодной 
войны. Мы вновь заявляем, что утверждение о том, 
что ядерное оружие обеспечивает безопасность, 
является ошибочным, поскольку гуманитарные 
последствия его применения сводят эту безо-
пасность на нет. Такая ситуация неприемлема и 
подтверждает настоятельную необходимость даль-
нейшего продвижения вперед по пути глобального 
и полного разоружения под строгим и эффективным 
международным контролем.

В силу своего воздействия на гуманитарную 
и социально-экономическую сферу и с учетом ее 
взаимосвязи с насилием, организованной преступ-
ностью, терроризмом и другими видами преступной 
деятельности, незаконная торговля стрелковым 
оружием и легкими вооружениями и боеприпасами 
к ним по-прежнему входит в число коллективных 
угроз, имеющих самые серьезные последствия. 
Ни одна страна не застрахована от этого явления, 
которое оказывает влияние на жизнь, благосостоя-
ние и достоинство отдельных людей, семей, общин 
и целых народов. Отсюда - важность Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, 
являющейся важным элементом противодействия 
этому явлению.

Мы приветствовали успешное проведение 
восьмого созываемого раз в два года совещания 
государств для рассмотрения хода осуществления 
Программы действий по предотвращению и иско-
ренению незаконной торговли стрелковым оружием 
и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
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борьбе с ней и принятие консенсусом итогового 
документа этого совещания. В этом году Колумбия 
вместе с Японией и Южной Африкой предста-
вит проект резолюции A/C.1/77/L.50 о незаконной 
торговле стрелковым оружием и легкими воору-
жениями во всех ее аспектах, который направлен 
на поддержание диалога и сотрудничества в целях 
активизации реализации Программы действий и 
Международного документа по отслеживанию. Мы 
призываем все государства продолжать поддер-
живать ежегодный проект резолюции и сохранить 
широкий круг его соавторов.

Колумбия вновь заявляет о неразрывной связи 
боеприпасов со стрелковым оружием и легкими 
вооружениями, представляющей собой ключевую 
часть проблемы, связанной с их незаконной торгов-
лей и перенаправлением. Поэтому мы выступаем за 
осуществление положений документов, касающихся 
боеприпасов, и за активизацию диалога между госу-
дарствами по этим вопросам. Мы будем продолжать 
делать это на всех соответствующих площадках. На 
заседаниях Рабочей группы открытого состава по 
обычным боеприпасам мы не раз указывали на то, 
что новый глобальный рамочный документ должен 
быть всеобъемлющим по своему характеру, наце-
ленным на устранение существующих недоработок 
и содержать четкое и недвусмысленное упоминание 
о боеприпасах для стрелкового оружия и легких 
вооружений.

Колумбия твердо привержена курсу на полное 
осуществление Конвенции о запрещении примене-
ния, накопления запасов, производства и передачи 
противопехотных мин и об их уничтожении. В 
этом году мы председательствовали на двадцатом 
Совещании государств-участников, на котором в 
центре внимания были, в частности, вопросы укре-
пления сотрудничества и развития конструктивного 
диалога с соответствующими государствами, 
содействие информированию по вопросам риска 
и продвижение полноценного, равноправного, 
эффективного и недискриминационного участия 
пострадавших в жизни общества. Кроме того, в этом 
году вместе с Германией и Нидерландами мы вошли 
в число авторов проекта резолюции A/C.1/77/L.40 
об осуществлении Конвенции, который направ-
лен на дальнейшее содействие ее эффективному 
выполнению и ее универсализации. Призываем все 
государства продолжать выступать в поддержку 
ежегодного проекта резолюции и принять участие 

в двадцатом Совещании государств-участников, 
которое пройдет в Женеве с 21 по 25 ноября.

Наконец, хотели бы подчеркнуть необходи-
мость учета гендерной составляющей в процессе 
разработки политики и программ в области 
разоружения, контроля над вооружениями и нерас-
пространения. Участие женщин в разработке и 
реализации такой политики и таких программ 
имеет очень важное значение, учитывая их решаю-
щую роль в обеспечении мира и безопасности.

Г-н Балуджи (Исламская Республика 
Иран) (говорит по-английски): Г-н Председатель, 
я хотел бы поздравить Вас и других членов Бюро 
с избранием. Наша делегация присоединяется к 
заявлению, сделанному представителем Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/77/PV.2).

Очевидно и как никогда бесспорно, что 
международное сообщество должно решать как 
традиционные, так и нетрадиционные проблемы 
в области безопасности в свете последних угроз. 
Мир сталкивается с многочисленными и взаимос-
вязанными вызовами и новыми угрозами в сфере 
киберпространства, искусственного интеллекта, 
«темного Интернета», космического пространства 
и так далее. Кроме того, хроническая опасность, 
исходящая от оружия массового уничтожения, 
представляет собой угрозу для всего человечества. 
Военные расходы достигли рекордно высокого 
уровня в 2,1 трлн долл. США, а количество военных 
трансфертов в 2021 году, основная часть которых 
приходится на великие державы, побило все преды-
дущие рекорды. Неизбежное нарастание масштабов 
таких расходов может вызвать существенную 
напряженность.

Ядерная война становится все более вероят-
ной не только по причине модернизации ядерных 
арсеналов, но и в связи с возобновлением и расши-
рением гонки ядерных вооружений и в силу других 
факторов. Например, Соединенные Штаты сохра-
нили или даже увеличили свое финансирование 
каждой из программ по созданию ядерного оружия. 
Политика Соединенного Королевства в области 
ядерного оружия предусматривает повышение 
верхнего предела запасов ядерного оружия страны 
на 44 процента, а также, как и в ряде других госу-
дарств, обладающих ядерным оружием, понижение 
порога возможного применения такого оружия и 
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снижение уровня транспарентности в отношении 
ядерных вооружений этой страны.

В дополнение к прекращению действия 
ключевых соглашений по контролю над ядерным 
оружием и подрыву международной архитектуры 
контроля над вооружениями имеет место несо-
блюдение имеющего силу закона обязательства 
государств, обладающих ядерным оружием, в части 
ядерного разоружения в соответствии со статьей 
VI Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО). К сожалению, нет никаких перспектив 
улучшения ситуации в будущем. После провала 
двух подряд конференций участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора, состоявшихся в 2015 
и 2022 годах, международное сообщество рассчи-
тывает, что государства, обладающие ядерным 
оружием, осознают свою ответственность и выпол-
нят свои обязательства. Более того, Договор СНВ-3 
до сих пор не вступил в силу, что делает спорной 
перспективу ведения переговоров по заменяющему 
его соглашению. К сожалению, на Ближнем Востоке 
израильский режим, в распоряжении которого 
имеются все виды оружия массового уничтожения, 
проводит безответственную политику, в том числе 
предпринимает кибератаки и совершает физиче-
ские нападения на находящиеся под гарантиями 
ядерные объекты и убивает ученых-ядерщиков. 
Режим должен отказаться от обладания ядерным 
оружием и последовать международным призывам 
присоединиться к ДНЯО в качестве его государ-
ства-участника, не обладающего ядерным оружием, 
без предварительных условий или проволочек, а 
также поставить всю свою ядерную деятельность 
под все гарантии Международного агентства по 
атомной энергии.

Мы считаем ядерное оружие не средством 
сдерживания, а инструментом для массовых 
убийств. Идея о том, что ядерные бомбы прине-
сут стабильность в мир, который тратит на оружие 
и войну гораздо больше, чем на благо общества, 
является ярким свидетельством такого нелогич-
ного принципа. Простое решение заключается в 
ядерном разоружении путем полного уничтожения 
всех ядерных запасов. Для этого в первую очередь 
необходимо начать в рамках Конференции по разо-
ружению переговоры о всеобъемлющей конвенции 
по ядерному оружию.

Трудно отрицать конкретную угрозу, кото-
рую представляет для человечества химическое и 
биологическое оружие. Необходимо безоговорочно 
отвергнуть и предотвратить любое применение или 
угрозу применения этого бесчеловечного оружия. 
Наиболее эффективным способом соблюдения 
глобального запрета на применение такого оружия 
является полное, эффективное и недискриминаци-
онное осуществление Конвенции по химическому 
оружию и Конвенции по биологическому оружию 
(КБО).

Следует отметить, что на практике в отно-
шении этих документов возникают проблемы на 
разных уровнях. Будучи единственным крупным 
обладателем химического оружия, Соединенные 
Штаты до сих пор не завершили уничтожение 
своего арсенала. Они также являются единственной 
стороной, имеющей оговорки, и поэтому забло-
кировали укрепление КБО, отвергнув разработку 
протокола, касающегося системы проверки. Кроме 
того, Соединенные Штаты все еще имеют оговорки 
в отношении Женевского протокола 1925 года. 
Мы настоятельно призываем Соединенные Штаты 
сыграть ответственную роль, выполнив свои обяза-
тельства и сняв вышеупомянутые оговорки. Еще раз 
заявляю, что израильское образование на Ближнем 
Востоке должно присоединиться к этим конвен-
циям и выполнять изложенные в них обязательства.

Переходя к другой теме, я хотел бы обсу-
дить милитаризованный и политизированный 
подход некоторых стран в отношении космиче-
ского пространства и киберпространства. Мы 
твердо придерживаемся нашей принципиальной 
позиции о том, что оба эти пространства должны 
использоваться исключительно в мирных целях и 
что этого можно достичь путем согласования для 
них юридически обязывающих документов. Мы 
настоятельно рекомендуем избегать любых необ-
думанных решений или действий, направленных на 
навязывание любой односторонней интерпретации 
или односторонних принудительных мер, которые 
препятствуют способности государств пользоваться 
своими неотъемлемыми правами, для того чтобы 
стремиться к достижениям в мирных целях в этих 
двух областях. Двумя прискорбными примерами 
таких безответственных игроков в этих двух обла-
стях являются Соединенные Штаты и израильский 
режим.
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В заключение я хотел бы обратить внимание 
Первого комитета на то, что выход Соединенных 
Штатов из Совместного всеобъемлющего плана 
действий в 2018 году и нежелание нынешней адми-
нистрации США вернуться к его выполнению 
нанесли огромный ущерб международным усилиям 
по ядерному нераспространению. Вместе с тем Иран 
последовательно выполняет свои обязательства по 
соглашению о всеобъемлющих гарантиях и сотруд-
ничает с МАГАТЭ.

В качестве куратора Иран представит прини-
маемый раз в два года проект решения по ракетам. 
Надеемся, что он будет принят при активной 
поддержке всех государств-членов.

Г-н Ли Сун (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай поздравляет посла Пиериса с избранием на 
пост председателя Первого комитета и заверяет его 
и другие делегации в своем полном сотрудничестве 
в стремлении провести плодотворную работу в ходе 
этой сессии.

Спустя 30 лет после окончания холод-
ной войны менталитет холодной войны остается 
самой большой угрозой международному миру и 
стабильности. Сегодня глобальная безопасность, 
международные механизмы контроля над воору-
жениями, разоружения и нераспространения 
сталкиваются с самыми серьезными вызовами со 
времен холодной войны. Ледник не образуется за 
одно похолодание; действия некоторых стран по 
повышению ставок в конкуренции и конфронтации 
между ведущими державами, укреплению военных 
союзов, провоцированию и обострению разногласий 
серьезно подорвали доверие между крупными стра-
нами и глобальную стратегическую стабильность. 
Преобладание двойных стандартов пошатнуло 
международный режим ядерного нераспростране-
ния, сделало острые проблемы более сложными и 
неразрешимыми и ухудшило обстановку в сфере 
международной безопасности. Широко распро-
страненная практика блоковой политики и 
заглушения голосов стран, придерживающихся 
иных мнений, серьезно подорвала многостороннее 
сотрудничество, что привело к весьма негативным 
последствиям.

Глубокие изменения в нашем мире, нашем 
времени и нашей истории разворачиваются беспре-
цедентным образом. Председатель Си Цзиньпин 
выдвинул Глобальную инициативу в сфере 
безопасности, которая направлена на создание 

сбалансированной, эффективной и устойчивой 
архитектуры безопасности, тем самым предлагая 
мудрость и решение Китая для устранения корен-
ных причин конфликтов и достижения прочной 
стабильности и безопасности в мире. В этой связи 
я хотел бы далее изложить позицию и предложения 
Китая.

Во-первых, взаимное доверие и сотруд-
ничество между ведущими странами является 
основой международной безопасности и стабильно-
сти. Государства, обладающие ядерным оружием, 
должны отказаться от стратегической конкурен-
ции и блокового противостояния, отказаться от 
исключительной и абсолютной безопасности и 
воздерживаться от того, чтобы ставить собствен-
ную безопасность выше безопасности других. 
Вместо этого они должны взять на себя обязатель-
ства по восстановлению стратегического доверия 
через диалог и сотрудничество. Совместное заявле-
ние лидеров пяти государств, обладающих ядерным 
оружием, сделанное в январе, имеет огромное 
значение для предотвращения ядерной войны и 
гонки вооружений. Группа пяти постоянных членов 
Совета Безопасности должна укреплять связь и 
сотрудничество и поддерживать стратегический 
баланс и стабильность.

Мы надеемся, что все государства, обладающие 
ядерным оружием, прислушаются к неоднократ-
ным призывам Генерального секретаря Гутерриша 
и Китая проводить политику неприменения ядер-
ного оружия первыми. Ядерное разоружение всегда 
должно осуществляться посредством справедливого 
и разумного процесса постепенного и сбаланси-
рованного сокращения. Соединенные Штаты и 
Россия, на которых по-прежнему лежит особая и 
главная ответственность, должны провести даль-
нейшие значительные сокращения своих ядерных 
арсеналов, чтобы создать условия для многосторон-
него ядерного разоружения. Соединенные Штаты 
должны прекратить разработку и развертывание 
региональных или глобальных систем противора-
кетной обороны, воздержаться от развертывания 
ракет средней дальности наземного базирования в 
Азиатско-Тихоокеанском и Европейском регионах 
и воздержаться от дублирования договоренностей 
о совместном использовании ядерного оружия в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе.

Во-вторых, мы должны соблюдать и укре-
плять международные договоры и механизмы 
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контроля над вооружениями. Снижение доверия, 
рост числа конфликтов и обострение противо-
стояния между странами происходит не из-за 
того, что цели и принципы Устава Организации 
Объединенных Наций устарели, а скорее из-за 
недовольства, вызванного так называемым между-
народным порядком, основанным на правилах. 
Государства-члены Организации Объединенных 
Наций должны практиковать подлинную много-
сторонность и поддерживать международную 
систему, в центре которой находится Организация 
Объединенных Наций, и международный порядок, 
опирающийся на международное право.

Китай начал внутреннюю процедуру 
ратификации Протокола против незаконного изго-
товления и оборота огнестрельного оружия, его 
составных частей и компонентов, а также боеприпа-
сов к нему, дополняющего Конвенцию Организации 
Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности, что свидетельствует 
о его решительном намерении применять многосто-
ронний подход и строить сообщество, объединенное 
общим будущим для всего человечества.

Государства-участники Договора о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО) должны 
возобновить свои усилия по поддержанию предмета 
и цели Договора. Китай всегда будет добросо-
вестно выполнять все свои обязательства по ДНЯО, 
активно поддерживать международное сотрудни-
чество в области использования ядерной энергии в 
мирных целях и расширять роль ДНЯО для дости-
жения мира и развития в новую эпоху.

В-третьих, мы должны оставаться верны 
нашему первоначальному стремлению к нерас-
пространению и правильному пути к этой цели 
и решительно противостоять распростране-
нию, замаскированному под нераспространение. 
Сотрудничество в области атомных подводных 
лодок в рамках усиленного трехстороннего партнер-
ства в области безопасности между Австралией, 
Соединенным Королевством и Соединенными 
Штатами противоречит цели и задаче ДНЯО, 
представляет собой посягательство на гарантии 
Международного агентства по атомной энергии, 
создает серьезный риск распространения и подры-
вает региональный мир и стабильность. Мы 
призываем международное сообщество уделить 
этому вопросу более пристальное внимание, прове-
сти тщательное обсуждение и выработать для него 

разумное решение, чтобы сохранить целостность и 
эффективность международного режима ядерного 
нераспространения.

В вопросе об иранской ядерной программе 
наступил критически важный момент. Все 
стороны должны придерживаться пути продолже-
ния диалога и переговоров. Соединенные Штаты 
должны принять политическое решение и принять 
во внимание законные опасения Ирана с целью 
достижения соглашения о восстановлении соблюде-
ния Совместного всеобъемлющего плана действий.

Поскольку ситуация на Корейском полуо-
строве остается напряженной, все стороны должны 
сосредоточиться на общей цели обеспечения мира и 
стабильности на полуострове и избегать эскалации 
напряженности. Урегулирование должно основы-
ваться на принципе неделимой безопасности и быть 
направлено на денуклеаризацию полуострова, при 
этом обоснованные опасения всех сторон должны 
быть рассмотрены сбалансированным образом, и 
должны быть приложены новые усилия для продол-
жения диалога и переговоров.

В-четвертых, необходимо укреплять системы 
управления безопасностью на новых рубежах. 
Надеемся, что государства-участники Конвенции 
по биологическому оружию будут содействовать 
укреплению механизма Конвенции в ходе девя-
той Конференции по рассмотрению действия 
Конвенции. Одна из крупных космических держав, 
реализуя свою стратегию, направленную на установ-
ление господства в космосе, напрямую подпитывает 
деятельность по размещению космического оружия 
в космосе и гонку вооружений в космическом 
пространстве. Китай призывает не допускать 
реализации такого подхода и готов принципиаль-
ным и конструктивным образом содействовать 
обеспечению большей безопасности в регулиро-
вании космической деятельности. Переговоры по 
юридически обязывающему режиму контроля над 
вооружениями — это ключ к обеспечению безо-
пасности в космическом пространстве. Китай 
подчеркивает важнейшую роль Рабочей группы 
открытого состава по вопросам безопасности в сфере 
использования информационно-коммуникационных 
технологий и самих информационно-коммуника-
ционных технологий как единственной структуры 
Организации Объединенных Наций, которая зани-
мается вопросами обеспечения информационной 
безопасности, и поддерживает ведущую роль 
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Организации Объединенных Наций в укреплении 
глобальной системы контроля над искусственным 
интеллектом. Китай выступает за начало откры-
того, инклюзивного и справедливого диалога в 
Организации Объединенных Наций, который 
позволил бы последовательно содействовать исполь-
зованию научно-технических достижений в мирных 
целях и развивать соответствующее международное 
сотрудничество, причем этот процесс должен быть 
полезен всем его участникам.

Китай давно придерживается независимой 
мирной внешней политики, а наша военная поли-
тика носит оборонительный характер. Наша страна 
играет активную роль в содействии международ-
ному контролю над вооружениями, разоружению 
и нераспространению и отказывается участвовать 
в гонке вооружений. Силы обороны Китая самым 
решительным образом защищают его суверенитет 
и территориальную целостность. Политика Китая 
в области контроля над вооружениями направлена 
на реализацию честного, справедливого, разум-
ного и осуществимого многостороннего процесса 
контроля над вооружениями в целях укрепления 
международного мира, безопасности и стабильно-
сти и защиты законных интересов безопасности 
Китая. Многочисленные вызовы безопасности, с 
которыми мы сталкиваемся, затрагивают абсолютно 
все страны. Работа многосторонних механизмов 
контроля над вооружениями и разоружения тесно 
связана с развитием международной ситуации. 
Чтобы пройти нынешней период неопределенности, 
мы должны неустанно работать над улучшением 
условий безопасности и политического климата, 
отказавшись от подходов времен холодной войны. 
Мы должны принять общую, всеобъемлющую, 
совместную устойчивую концепцию безопасно-
сти, уважать и обеспечивать безопасность каждой 
страны и совместно работать над созданием общей 
безопасности. Китай готов прилагать неустанные 
усилия для достижения этой цели.

Г-н Макаревич (Беларусь): Сегодня с сожале-
нием приходится констатировать беспрецедентный 
уровень напряженности и недоверия, влекущий за 
собой раскручивание спирали новой гонки воору-
жений и рост рисков военной конфронтации. Все 
это происходит на фоне продолжающегося развала 
международных договоренностей в области 
контроля над вооружениями и нераспространения, 
являющихся каркасом архитектуры международной 
и европейской безопасности. За примерами далеко 

ходить не надо: прекращение в 2019 году действия 
Договора о ликвидации ракет средней дально-
сти и меньшей дальности; существенная потеря 
жизнеспособности Договора по открытому небу в 
результате выхода из него двух ключевых игроков; 
кризис режимов контроля над вооружениями и мер 
укрепления доверия безопасности в Европе; отсут-
ствие прогресса в деле вступления в силу Договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-
ний (ДВЗЯИ); многочисленные вызовы режиму 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО).

Безусловно, ключевым остается вопрос ядер-
ного оружия и угрозы его применения, которые на 
фоне утраты динамики ядерного разоружения прак-
тически столь же реальны, как и в период самого 
активного противостояния в годы холодной войны. 
Завершившаяся в августе в стенах Центральных 
учреждений Конференция по рассмотрению 
действия ДНЯО стала заложником беспрецедентных 
противоречий и политизации ядерной проблема-
тики. Беларусь, более 30 лет назад добровольно 
отказавшись от обладания ядерным оружием, 
призывает все страны предпринять решительные 
шаги для всестороннего укрепления глобального 
механизма ядерного нераспространения и создания 
условий для поступательного движения к миру без 
ядерного оружия.

В первую очередь необходимо принять конкрет-
ные меры по снижению ядерных рисков и приданию 
процессу ядерного разоружения многостороннего 
и необратимого характера в целях достижения 
задач, предусмотренных статьей VI ДНЯО. Особая 
роль и ответственность в этом вопросе должна 
принадлежать государствам, обладающим ядер-
ным оружием. Рассчитываем, что позитивные шаги, 
такие как продление Договора между Российской 
Федерацией и Соединенными Штатами Америки 
о мерах по дальнейшему сокращению и ограниче-
нию стратегических наступательных вооружений и 
принятие в январе совместного заявления лидеров 
пяти стран «ядерной пятерки» о предотвращении 
ядерной войны и недопущении гонки вооружений, 
заложат основу для дальнейших системных усилий 
на ядерном треке. По-прежнему считаем жизненно 
необходимым обеспечить скорейшее вступление в 
силу ДВЗЯИ, который играет критически важную 
роль в достижении цели ядерного разоружения. 
Призываем государства, от чьих действий зависит 
судьба ДВЗЯИ, проявить политическую волю и 
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предпринять безотлагательные меры для его всту-
пления в силу. Придаем особое значение вопросу 
предоставления государствами, обладающими 
ядерным оружием, государствам, не обладающим 
ядерным оружием, гарантий неприменения ядер-
ного оружия и недопустимости применения такого 
оружия.

В настоящий момент имеются все предпо-
сылки для безотлагательного начала разработки 
глобального юридически обязывающего соглаше-
ния о предоставлении неядерным государствам 
недвусмысленных и безусловных гарантий безо-
пасности. Это в полной мере вписывается в логику 
предложения главы белорусского государства, 
сделанного в мае в письме Генеральному секретарю 
о необходимости выработки ясных и прозрач-
ных договоренностей о правилах нового мирового 
порядка, который обеспечит гарантии безопас-
ности всем членам международного сообщества. 
Важно обеспечить неукоснительное соблюдение 
Конвенции по химическому оружию. Выступаем за 
деполитизацию Организации по запрещению хими-
ческого оружия (ОЗХО) и возврат ее деятельности в 
рамки профессионального и взаимоуважительного 
диалога без вмешательства в сферу компетенции 
Совета Безопасности. Призываем вернуть деятель-
ность ОЗХО в консенсусное русло. Пандемия 
коронавирусного заболевания продемонстриро-
вала растущую важность вопросов биологической 
безопасности и необходимости укрепления суще-
ствующих международных правовых механизмов 
в данной сфере, в первую очередь Конвенции по 
биологическому и токсинному оружию. Призываем 
вернуться к вопросу о принятии юридически обязы-
вающего протокола к этой Конвенции, который 
бы позволил обеспечить проверку соблюдения ее 
положений.

Придаем большое значение резолюции 1540 
(2004) Совета Безопасности, являющейся эффек-
тивным механизмом предотвращения попадания 
оружия массового уничтожения и относящихся к 
ним материалов к негосударственным субъектам. 
В этом контексте выступаем за продление мандата 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), и заявляем о поддержке 
Конференции по разоружению (КР) как уникального 
переговорного форума. Восстановление полноцен-
ной и деполитизированной работы КР может внести 
весомый вклад в укрепление международной безо-
пасности и сокращение темпов гонки вооружений. 

Неизменно поддерживаем разработанный 
Российской Федерацией и Китаем проект договора 
о предотвращении размещения оружия в космиче-
ском пространстве, применения силы или угрозы 
силой в космическом пространстве. Отмечаем 
исключительную важность международной иници-
ативы политического обязательства о неразмещении 
первыми оружия в космосе и призываем все страны 
присоединиться к ней. Она играет ключевую роль 
в консолидации совместных усилий по укреплению 
международной информационной безопасности. В 
этой связи приветствуем и всецело поддерживаем 
деятельность Рабочей группы открытого состава 
по вопросам безопасности в сфере использо-
вания информационно-коммуникационных 
технологий и самих информационно-коммуни-
кационных технологий (2021–2025 годы), итогом 
которой должны стать выработка и принятие под 
эгидой Организации Объединенных Наций универ-
сальных всеобъемлющих правил ответственного 
поведения государств в информационной сфере. 
Как уже говорилось ранее, многосторонние разо-
руженческие форумы остаются заложниками 
политизированных подходов и противоречий. В 
Первом комитете все меньше резолюций принима-
ется консенсусом, при этом увеличивается число 
резолюций, которые голосуются как целиком, 
так и отдельными параграфами, что еще больше 
подчеркивает глубину разногласий. Необходимо 
переломить эту негативную тенденцию и вернуться 
на путь равноправного и взаимоуважительного 
диалога. Беларусь является убежденным сторонни-
ком именно такого подхода, подтверждением тому 
является целый ряд наших инициатив в области 
международной безопасности, разоружения и укре-
пления доверия, о возобновлении широкого диалога 
по преодолению межгосударственных противо-
речий и восстановлению доверия, созданию пояса 
цифрового добрососедства, принятию многосторон-
ней политической декларации о неразмещении ракет 
средней и меньшей дальности в Европе. Мы готовы 
к открытому и инклюзивному взаимодействию 
со всеми государствами — членами Организации 
Объединенных Наций в целях укрепления между-
народного мира, безопасности и стабильности.

Г-н Бакрадзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, позвольте мне от имени грузин-
ской делегации поздравить Вас с вступлением на 
пост Председателя Первого комитета и заверить Вас 
в полной поддержке нашей делегации.
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Во-первых, позвольте мне подчеркнуть, 
что Грузия полностью солидарна с Украиной и 
воздает должное народу Украины за то мужество, 
с которым он защищает свою страну от неспрово-
цированной и неоправданной российской агрессии, 
которую Грузия осуждает самым решительным 
образом. Грузия решительно осуждает полномас-
штабное военное вторжение России в суверенную 
страну, незаконные фиктивные референдумы и 
аннексию украинской территории и считает их 
грубыми нарушениями международного права, 
в том числе Устава Организации Объединенных 
Наций, которые серьезно подрывают европейскую и 
глобальную архитектуру безопасности. Мы обеспо-
коены недавней эскалацией, включая совершаемые 
Российской Федерацией преднамеренные нападения 
на гражданских лиц и нанесение ей ущерба граж-
данской инфраструктуре. Очень тревожно оттого, 
что в последнее время Россия использует опасную 
ядерную риторику. Вызывает серьезную обеспоко-
енность и то, что действия России представляют 
серьезную и непосредственную угрозу технической 
и физической безопасности украинских ядерных 
объектов.

Мы призываем Россию немедленно прекра-
тить незаконную войну против Украины и вывести 
свой военный и иной персонал со всей междуна-
родно признанной территории Украины, включая 
Запорожскую атомную электростанцию, чтобы 
украинские власти могли возобновить выполнение 
своих суверенных обязанностей, а законный обслу-
живающий персонал мог выполнять свою работу без 
внешнего давления или вмешательства. Мы привет-
ствуем направление миссии Международного 
агентства по атомной энергии по оказанию содей-
ствия и помощи на Запорожскую АЭС и выражаем 
признательность Генеральному директору и его 
сотрудникам за выполнение этой важной миссии.

Грузия всегда была твердым сторонни-
ком и приверженцем международных режимов 
в области разоружения и нераспространения, в 
том числе Договора о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО), Конвенции о химическом 
оружии, Конвенции о биологическом и токсинном 
оружии (КБО), а также соответствующих резо-
люций Совета Безопасности. Мы хотели бы также 
подчеркнуть исключительную важность вступле-
ния в силу Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний (ДВЗЯИ), который является 
значимым компонентом режима нераспространения 

и разоружения. Грузия поддерживает всеобщее 
и эффективное осуществление ДНЯО как крае-
угольного камня глобального режима ядерного 
нераспространения. Мы разочарованы тем, что 
на десятой Конференции участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора в августе не удалось 
достичь консенсуса из-за того, что Россия отвергла 
компромиссный документ, который позволил бы 
достичь прогресса в области ядерного разоружения 
и нераспространения.

Грузия также полностью соблюдает 
Конвенцию о химическом оружии и Конвенцию 
о биологическом и токсинном оружии, которые 
являются ключевыми инструментами поддержа-
ния международного мира и безопасности. Я хотел 
бы подчеркнуть, что Грузия завершила работу по 
приведению своего национального законодатель-
ства в соответствие с Конвенцией о запрещении 
химического оружия. Мы полностью привержены 
выполнению наших международных обязательств 
по Конвенции о биологическом и токсинном 
оружии, включая требования и положения этой 
конвенции по управлению биологическими лабо-
раториями. В этой связи я хочу подчеркнуть, что 
правительство Грузии создало Национальный совет 
по химическим, биологическим, радиологическим и 
ядерным (ХБРЯ) материалам. При активном участии 
Европейского союза (ЕС), Соединенных Штатов 
и Межрегионального научно-исследовательского 
института Организации Объединенных Наций  по 
вопросам преступности и правосудия Совет разра-
ботал, а правительство приняло Национальную 
стратегию снижения химической, биологической, 
радиационной и ядерной угрозы и План действий на 
2021-2030 годы.

Еще одним приоритетным направлением 
деятельности для нас является решение проблемы 
чрезмерного накопления и неконтролируемого 
распространения обычных вооружений и боеприпа-
сов к ним. В этой связи жизненно важное значение 
имеет обеспечение того, чтобы эффективная стра-
тегическая система контроля за торговлей оружием 
соответствовала новым возникающим угрозам его 
распространения и шла в ногу со стремительным 
научно-техническим прогрессом. В этом контексте 
уникальным документом, который требуется укре-
пить, является Договор о торговле оружием. Грузия 
также поддерживает деятельность Рабочей группы 
открытого состава по обычным боеприпасам, 
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которая начала свою работу в этом году и призвана 
разработать свод политических обязательств и 
устранить существующие пробелы в управлении 
боеприпасами на протяжении их жизненного цикла.

В рамках нынешней глобальной архитек-
туры безопасности во главу угла ставится борьба 
с международным терроризмом, и она также явля-
ется одним из приоритетов Грузии. Мы принимаем 
активное участие в направленных на борьбу с 
терроризмом глобальных усилиях и осуществляе-
мой различными коалициями деятельности в этой 
области. Благодаря эффективной государственной 
политике и сотрудничеству с партнерами прави-
тельство Грузии сумело пресечь попытки ДАИШ и 
других субъектов расширить свою сеть и влияние в 
Грузии.

Предупреждение ядерных и радиоактивных 
угроз и реагирование на них является одним из 
основных элементов политики государств в обла-
сти безопасности. Два региона Грузии, незаконно 
оккупированные Россией, во многих отношениях 
остаются угрозой для безопасности. В этом контексте 
мы зафиксировали попытки контрабанды ядерных и 
радиоактивных материалов через оккупированные 
Россией регионы, и благодаря эффективным мерам, 
принятым грузинскими правоохранительными орга-
нами, эти незаконные действия были надлежащим 
образом пресечены. Однако без международного 
присутствия на незаконно оккупированных терри-
ториях Грузии проводить какие-либо мероприятия 
по проверке на местах стало практически невоз-
можно. Кроме того, продолжающаяся оккупация и 
чрезмерная милитаризация незаконно оккупирован-
ных регионов Грузии — Абхазии и Цхинвальского 
региона — противоречат основополагающим 
нормам международного права, положениям Устава 
и Хельсинкского заключительного акта, а также 
принятым самой Россией обязательствам по согла-
шению о прекращении огня, заключенному при 
посредничестве ЕС 12 августа 2008 года. Действия 
России представляют собой не что иное, как продол-
жающуюся постепенную аннексию территорий 
Грузии.

Киберпространство все более явно становится 
одним из наиболее важных аспектов гибридной 
войны. Учитывая глобализацию информационной 
среды и технологический прогресс, использование 
информации в качестве оружия является эффек-
тивным инструментом для достижения узких 

политических целей. Грузия подвергается распро-
странению дезинформации и кибератакам со 
стороны России. Несмотря на шаги, предпринятые 
Грузией для обеспечения ответственного поведения 
в киберпространстве, атаки и случаи злонамеренной 
деятельности выявляются ежедневно. На протя-
жении многих лет мы становились свидетелями 
активизации агрессивных нападений на правитель-
ство Грузии и частный сектор. Вместе с тем мы 
делаем все возможное для создания достаточного 
потенциала в области кибербезопасности, чтобы 
справиться с любыми потенциальными инци-
дентами. В 2021 году правительство утвердило 
национальную стратегию обеспечения кибербезо-
пасности на 2021–2024 годы и план действий по ее 
реализации.

Международное сообщество должно принять 
скоординированные и комплексные меры для 
эффективного решения разноплановых проблем 
с обеспечением мира и безопасности, с которыми 
сегодня сталкивается весь мир. Они никоим обра-
зом не ограничиваются границами какой-либо 
страны или региона и имеют более широкие послед-
ствия для глобальной безопасности в целом.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Г-н Председатель, 
хотел бы поздравить Вас со вступлением на пост 
Председателя Первого комитета на этой сессии и 
пожелать Вам всяческих успехов. Мы также хотим 
выразить признательность Постоянному пред-
ставителю Королевства Марокко за его успешное 
руководство работой Комитета на предыдущей 
сессии.

Объединенные Арабские Эмираты 
присоединяются к заявлениям, с которыми высту-
пили представитель Ирака от имени Группы 
арабских государств и представитель Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/77/PV.2).

Объединенные Арабские Эмираты поддержи-
вают все международные усилия, направленные на 
достижение нашей общей цели построения мира, 
свободного от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения. Подчеркиваем, 
что наиболее эффективным способом достиже-
ния дальнейшего прогресса в урегулировании 
всех аспектов вопросов, касающихся разоружения 
и международной безопасности, является акти-
визация многосторонних действий, особенно 
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в условиях снижения заинтересованности 
государств в соблюдении глобального режима разо-
ружения и нераспространения и усугубления наших 
глобальных проблем, в частности обострения 
существующих конфликтов и роста цен на продо-
вольствие и энергоносители.

Объединенные Арабские Эмираты подчер-
кивают важность соблюдения положений 
международных конвенций и документов по 
технической и физической ядерной безопасности 
в интересах укрепления международного мира и 
безопасности. Кроме того, государства должны 
придерживаться транспарентного подхода к 
использованию ядерной энергии в мирных целях 
в соответствии с международными договорами, в 
частности Договором о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО)], который является основным 
компонентом режима ядерного разоружения. 
Подчеркиваем также важность принятия конкрет-
ных мер для придания Договору универсального 
характера. Объединенные Арабские Эмираты 
сожалеют, что на Конференции 2020 года участ-
ников Договора о нераспространении ядерного 
оружия по рассмотрению действия Договора не 
удалось принять итоговый документ, и подчерки-
вают важность выполнения решений предыдущих 
конференций по рассмотрению действия Договора, 
особенно резолюции о создании зоны, свободной от 
ядерного оружия, на Ближнем Востоке и согласо-
ванного в 2010 году плана действий.

В целях сохранения набранной динамики на 
пути к обеспечению мира и безопасности в нашем 
регионе мы рассчитываем принять участие в пред-
стоящей третьей сессии Конференции по вопросу о 
создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения, которая пройдет в ноябре под пред-
седательством Ливанской Республики. Благодарим 
также Иорданское Хашимитское Королевство и 
Государство Кувейт за их усилия во время предсе-
дательства на предыдущих сессиях.

В связи с активизацией угроз, связанных с 
дальнейшим существованием ядерного оружия и 
продолжающимися усилиями по его приобретению 
и разработке по линии ядерных программ сомни-
тельного характера, как никогда важным становится 
Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний (ДВЗЯИ). Поэтому государства, пере-
численные в приложении 2, обязаны принять 

срочные меры для подписания и ратификации 
ДВЗЯИ, чтобы он вступил в силу.

Объединенные Арабские Эмираты подчер-
кивают ключевую роль Системы гарантий 
Международного агентства по атомной энергии 
(МАГАТЭ), которая является одним из надежных 
механизмов обеспечения исключительно мирного 
использования ядерных материалов и установок. В 
соответствии со своей приверженностью режиму 
нераспространения Объединенные Арабские 
Эмираты заключили с МАГАТЭ Соглашение 
о всеобъемлющих гарантиях и подписали 
Дополнительный протокол к нему. В связи с этим 
мы вновь обращаемся к государствам, чья ядер-
ная деятельность вызывает сомнения, с призывом 
сотрудничать с МАГАТЭ надлежащим образом и 
конструктивно реагировать на запросы Агентства, 
предпринимая при этом все шаги, необходимые 
для устранения обеспокоенности международного 
сообщества по поводу их ядерной деятельности, 
в целях восстановления уверенности в исключи-
тельно мирном характере их программ.

В этой связи наша страна заявляет о своей 
обеспокоенности продолжающейся разработ-
кой Ираном своих программ создания ядерного 
оружия и баллистических ракет. Присоединяемся 
ко многим другим странам в их призыве к Ирану 
устранить обеспокоенность по поводу его ядерной 
программы и укрепить доверие путем соблюдения 
соглашений о всеобъемлющих гарантиях МАГАТЭ 
и ДНЯО, в том числе путем отказа от всех действий, 
угрожающих глобальному режиму нераспростра-
нения. Вместе с тем осуждаем неоднократное 
проведение Корейской Народно-Демократической 
Республикой ракетных испытаний, что явля-
ется вопиющим нарушением резолюций Совета 
Безопасности, и выражаем обеспокоенность в связи 
с тем, что эта страна продолжает совершенствовать 
свой ядерный и ракетный потенциал. Корейская 
Народно-Демократическая Республика должна 
соблюдать свои соответствующие международные 
обязательства по содействию поддержанию мира и 
безопасности на Корейском полуострове.

Поскольку количество злонамерен-
ных нападений на жизненно важные объекты 
инфраструктуры продолжает увеличиваться, 
Объединенные Арабские Эмираты подчеркивают 
важность укрепления международного сотрудниче-
ства в области кибербезопасности и необходимость 
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поддержки рамочных механизмов по обеспечению 
безопасности информационно-телекоммуникаци-
онных систем. Призываем также к активизации 
усилий по защите стран и народов от неправомер-
ного использования киберпространства, что сегодня 
угрожает всему миру и, особенно, развивающимся 
странам, которые с трудом поспевают за развитием 
технологий.

В заключение хотим отметить, что 
для достижения прогресса по нерешенным 
вопросам, связанным с разоружением и между-
народной безопасностью, требуется консенсус. 
Также подчеркиваем важность подхода, позволя-
ющего активизировать многосторонние действия 
под эгидой Организации Объединенных Наций. 
Необходимо также заручиться полноценным, равно-
правным и конструктивным участием женщин в 
решении вопросов разоружения и международ-
ной безопасности, а также активно вовлекать в эту 
работу мужчин через предоставление им более 
широких возможностей и проведение информаци-
онно-разъяснительной работы с ними. Это поможет 
лучше учитывать их мнения и потребности при 
формулировании и проведении соответствующей 
политики, что, в свою очередь, повысит эффек-
тивность режимов контроля над вооружениями, 
разоружения и нераспространения.

Г-н Флорес (Гондурас) (говорит по-испан-
ски): Г-н Председатель, Гондурас поздравляет Вас и 
других членов Бюро с избранием в состав руковод-
ства Первым комитетом Генеральной Ассамблеи на 
ее семьдесят седьмой сессии.

Наша делегация присоединяется к заявле-
ниям, сделанным представителями Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся 
стран и Доминиканской Республики от имени 
Системы центральноамериканской интеграции 
(см. A/C.1/77/PV.2), а также к заявлению, с кото-
рым выступит представитель Аргентины от имени 
Сообщества государств Латинской Америки и 
Карибского бассейна.

Гондурас привержен соблюдению положений 
статьи 1 Устава Организации Объединенных Наций, 
в которой четко указано, что мы должны поддержи-
вать международный мир и безопасность. В этой 
связи и от имени страны, которую я представляю, 
во главе с Ее Превосходительством президентом 
Ирис Сиомарой Кастро Сармьенто, я подтверждаю 
нашу приверженность продолжающимся усилиям 

Организации Объединенных Наций по достижению 
всеобщего и полного разоружения, нераспростра-
нения и выполнения международных соглашений 
по разоружению и контролю над вооружениями в 
целях поддержания коллективного мира и безопас-
ности на благо всего человечества.

Наша делегация выражает свою озабо-
ченность ростом мировых военных расходов 
и неизбежной эскалацией угрозы применения 
оружия массового уничтожения. Несомненно, 
риск, связанный с возможным применением или 
угрозой применения ядерного оружия, подрывает 
цель и работу этого многостороннего форума. 
Единственный способ устранения риска, связан-
ного с ядерным оружием, –– его полная ликвидация. 
Гондурас осуждает испытания ядерного оружия и 
призывает к ликвидации оружия массового унич-
тожения с помощью многосторонних переговоров 
и на основе принципов проверяемости, необрати-
мости и транспарентности, подтверждая при этом 
важность учета гуманитарных аспектов в контексте 
всех обсуждений, касающихся ядерного оружия и 
разоружения.

Ни одна страна не готова столкнуться с гума-
нитарной катастрофой в результате применения 
ядерного оружия, и мы должны помнить, что, пока 
существует ядерное оружие, несомненно, суще-
ствует и скрытая угроза того, что оно может быть 
применено вновь.

Перед лицом этой угрозы Гондурас 
убедительно продемонстрировал важность нерас-
пространения ядерного оружия, его полной 
ликвидации и полного запрета ядерных испы-
таний. Мы подписали Договор Тлателолко 
14 февраля 1967 года, но по прошествии 55 лет 
ядерные арсеналы так и не были полностью ликви-
дированы. Именно поэтому Гондурас по-прежнему 
твердо убежден в необходимости разработки юриди-
чески обязывающих документов, устанавливающих 
осуществимые регламентирующие положения и 
принципы для государств, обладающих ядерным 
оружием.

Для Гондураса ядерная тема приемлема только 
в контексте использования технологий в мирных 
целях, для создания национального потенциала и 
достижения прогресса в применении ядерных техно-
логий под контролем Международного агентства 
по атомной энергии. Наша страна вновь призы-
вает все страны мира взять на себя обязательство 
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использовать ядерную энергию исключительно в 
мирных целях и в рамках ответственного научного 
сотрудничества.

Гондурас выступает за использование косми-
ческого пространства исключительно в мирных 
целях и поддерживает укрепление применимых 
к государствам международных норм в области 
информации и телекоммуникаций в контексте 
международной безопасности, поощряя меры и 
стратегии, направленные на укрепление кибербезо-
пасности и использование безопасного, стабильного, 
доступного и мирного космического пространства, 
которое регулировалось бы универсальным право-
вым документом.

Я хочу подчеркнуть, что для Гондураса 
помощь и сотрудничество, обмен опытом, посто-
янное обучение и участие женщин в вопросах 
разоружения имеют основополагающее значение.

Наша страна переживает исторический 
момент. Сегодня ее возглавляет первая демокра-
тически избранная женщина-президент после 
государственного переворота 2009 года, который 
подорвал верховенство закона и оказал значитель-
ное влияние на правовые институты и социальную 
ткань страны. Уязвимое положение страны создало 
благодатную почву для возникновения и распростра-
нения коррупции, организованной преступности и 
незаконного оборота оружия. Сотни видов незакон-
ного оружия все еще находятся в обороте и играют 
центральную роль в обострении и поддержании 
вооруженных конфликтов, широко распространен-
ного насилия, преступности и миграции.

С учетом этой реальности эффективный 
контроль над стрелковым оружием остается 
как никогда актуальным. Гондурасцы являются 
жертвами незаконного производства и оборота 
стрелкового оружия и легких вооружений и 
боеприпасов к ним. Это тесно связано с пробле-
мами устойчивого развития и гендерного равенства 
и по-разному влияет на жизнь женщин, мужчин, 
девочек и мальчиков. Для нашей страны это не 
абстрактная ситуация; это реальность. Продвижение 
повестки дня, призванной уменьшить человече-
ские страдания, вызываемые незаконной торговлей 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах, и укрепление уважения к жизни и 
достоинству человеческой личности путем продви-
жения культуры мира при поддержке Организации 
Объединенных Наций и в более широких рамках 

Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года и повестки дня по вопро-
сам женщин, мира и безопасности представляет 
первостепенный интерес для нашего нынешнего 
правительства, которое возглавляет женщина.

Наконец, учитывая проблемы, порожден-
ные многочисленными глобальными кризисами, 
в которых мы живем, и в соответствии с планом 
нашего правительства Гондурас привержен укре-
плению солидарности и мира между народами, 
а также, как недавно заявила президент Сиомара 
Кастро Сармьенто в Организации Объединенных 
Наций, построению «системы, в основе которой 
будут лежать принципы гуманизма, солидарности, 
интеграции с нашими братскими народами, мира и 
уважения прав человека» (A/77/PV.5, с.3) — системы, 
основанной на подлинной и транспарентной поли-
тической доброй воле в поддержку многостороннего 
подхода, который помог бы противостоять кризи-
сам, угрожающим будущему самого человечества и 
судьбе нашей планеты.

Г-н Коста Филью (Бразилия) (говорит по-ан-
глийски): Бразилия присоединяется к заявлению, с 
которым выступил представитель Египта от имени 
Коалиции за новую повестку дня.

Позвольте поздравить Вас, г-н Председатель, 
и членов Бюро с избранием на Ваш пост для выпол-
нения важнейшей задачи по руководству работой 
Первого комитета в этом году.

В то время как начинается сессия Комитета, 
старые и новые конфликты порождают и усили-
вают серьезные гуманитарные кризисы, оказывая 
заметное влияние на продовольственную безопас-
ность и доступ к источникам энергии. Эти кризисы 
подпитывают зловещий порочный круг недове-
рия и конфликтов, который ведет к постоянной 
нестабильности.

В ответ страны увеличивают свои военные 
расходы по спирали до беспрецедентного уровня, и 
некоторые называют это великим глобальным пере-
вооружением. При таком сценарии значительные 
финансовые средства выделяются на расширение 
арсеналов обычных и стратегических вооруже-
ний, а важнейшие ресурсы перенаправляются из 
других ключевых сфер человеческой жизни, таких 
как образование, здравоохранение и устойчивое 
развитие. Настало время преодолеть иллюзорный 
нарратив о том, что чем больше оружия, особенно 
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стратегического, тем безопаснее. Безопасность 
нельзя рассматривать вне контекста. Стремление 
немногих к мнимой абсолютной безопасности 
приводит лишь к снижению всеобщей безопасности.

Столкнувшись с расширением арсеналов и 
усилением ядерной риторики, мы не смогли принять 
итоговый документ на десятой Конференции 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО) по рассмотрению действия 
Договора. Несмотря на крайне поляризованную 
обстановку и благодаря усилиям Председателя 
Конференции, мы выработали текст, который, хотя 
и был далек от идеала, стал возможным и необходи-
мым компромиссом. Поэтому мы глубоко сожалеем 
о том, что консенсус по нему был нарушен в послед-
ний момент. 

Много говорилось о кризисе в международном 
режиме разоружения и нераспространения после 
двух подряд неудачных конференций по рассмо-
трению действия Договора. Режим действительно 
испытывает кризис, но не по указанным причинам. 
Мы не должны принимать симптом за болезнь. 
Бесполезно пытаться понять кризис международ-
ного режима разоружения и нераспространения 
исключительно через призму соперничества сверх-
держав. По сути, кризис вызван отказом государств, 
обладающих ядерным оружием, от большой сделки, 
которая сделала возможным принятие ДНЯО: 
обязательство государств, не обладающих ядер-
ным оружием, не разрабатывать ядерное оружие, 
неразрывно связано с обязательством государств, 
обладающих ядерным оружием, разоружиться. 
Однако за пять десятилетий его существова-
ния создалось впечатление, что последовательно 
выполняется только аспект сделки, связанный с 
нераспространением. И все же есть те, кто настаи-
вает на сохранении этого и без того недопустимого 
дисбаланса. Такое положение дел просто непри-
емлемо, и в конечном итоге оно может привести к 
краху режима ДНЯО.

С другой стороны, в июне прошлого года пред-
ставители более 80 государств встретились в Вене, 
чтобы подтвердить свою непоколебимую привер-
женность полному, необратимому, поддающемуся 
проверке и транспарентному уничтожению ядер-
ного оружия. Приняв Венскую декларацию и План 
действий на первом совещании государств — участ-
ников Договора о запрещении ядерного оружия 
(ДЗЯО), государства-участники и наблюдатели 

ДЗЯО подтвердили морально-этические импера-
тивы, которые привели к принятию Договора и 
которые должны проложить путь к достижению 
нашей общей цели — всеобщему и полному разо-
ружению. Венская декларация также включает 
безоговорочное осуждение любых и всяческих ядер-
ных угроз, будь то явных или скрытых, независимо 
от обстоятельств. Бразилия полностью присоединя-
ется к этому осуждению.

Первым шагом на извилистом пути к 
ядерному разоружению является обеспечение 
всеобъемлющего запрета на ядерные испытания — 
не моратория, а юридически обязывающего запрета. 
Мы с удовлетворением отмечаем недавнее присое-
динение государств к Договору о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний и подчеркиваем 
необходимость того, чтобы перечисленные в прило-
жении 2 страны, которые еще не подписали или не 
ратифицировали Договор, препятствуя тем самым 
его вступлению в силу, сделали это в срочном 
порядке.

Во время недавней поездки в Бразилию 
и соседние страны Исполнительный секретарь 
Организации по Договору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний одобрил тот факт, 
что наш регион несет факел лидерства в обла-
сти ядерного нераспространения и разоружения. 
Фактически, Договор Тлателолко создал первую 
зону, свободную от ядерного оружия, в постоянно 
населенном регионе мира, проложив путь для 
других подобных инициатив. Мы считаем, что укре-
пление существующих зон, свободных от ядерного 
оружия, и создание новых зон на основе консен-
суса между всеми государствами соответствующих 
регионов представляют собой важный шаг на пути 
к достижению нашей общей цели — построению 
мира, свободного от ядерного оружия.

Мы также гордимся тем, что совместно с 
Аргентиной разработали новаторскую и весьма 
успешную модель осуществления ядерных гаран-
тий, создав Бразильско-аргентинское агентство по 
учету и контролю ядерных материалов (АБАКК), 
что стало знаковым событием в контексте междуна-
родного режима разоружения и нераспространения. 
АБАКК служит для всего мира образцом инстру-
мента укрепления доверия и контроля за 
использованием ядерной энергии в мирных целях, 
что признано в резолюции 76/52 Генеральной 
Ассамблеи, принятой консенсусом.
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Как развивающаяся страна, обладающая 
значительным космическим потенциалом и стремя-
щаяся стать полноценной космической державой, 
Бразилия крайне заинтересована в том, чтобы 
космическое пространство оставалось мирным, 
стабильным, безопасным и доступным для всех 
стран. Мы надеемся на успешное завершение работы 
нынешней рабочей группы открытого состава по 
уменьшению космических угроз путем принятия 
норм, правил и принципов ответственного поведе-
ния. Бразилия надеется, что этот процесс поможет 
нам достичь общего понимания того, что представ-
ляет собой ответственное поведение в космическом 
пространстве, и укрепить столь необходимое взаим-
ное доверие, тем самым подготовив почву для 
будущего обязательного документа в дополнение к 
существующей правовой базе.

Ранее в этом году специальный представи-
тель Бразилии на Конференции по разоружению 
был назначен Председателем Группы правитель-
ственных экспертов по новым технологиям в сфере 
создания смертоносных автономных систем воору-
жений. С тех пор многие государства — участники 
Конвенции по конкретным видам обычного оружия 
(КОО) внесли значительный вклад, который обога-
тил текущие прения и указал на возможные будущие 
варианты развития международной структуры, 
касающейся смертоносных автономных систем 
вооружений. Группа провела две официальные 
сессии и три межсессионные неофициальные сессии 
и утвердила консенсусный доклад в июле. Бразилия 
ценит поддержку, получаемую от членов Группы, 
работа которой затрагивает стратегически важную 
тему для всех Высоких Договаривающихся Сторон 
КОО и международного сообщества в целом.

Наконец, я хотел бы привлечь внимание 
Комитета к теме планирования по программам. 
В резолюции 76/236 Генеральной Ассамблеи 
подтверждается, что во всех случаях, когда Комитет 
по программе и координации (КПК) не может 
вынести заключения и рекомендации в отношении 
конкретной подпрограммы или программы предла-
гаемого бюджета по программам, такая программа 
будет рассматриваться на пленарном заседании 
Ассамблеи ее соответствующим главным комите-
том в самом начале ее сессии с целью не позднее чем 
через четыре недели после начала сессии предста-
вить Пятому комитету заключения и рекомендации.

В этом году КПК не смогла достичь консен-
суса по пяти программам, включая программу 3 
«Разоружение», которая будет рассмотрена Первым 
комитетом 13 октября. Мы подчеркиваем дели-
катность этого вопроса и надеемся, что Первый 
комитет сможет завершить обзор этой программы и 
своевременно направить свои выводы и рекоменда-
ции Пятому комитету.

Г-н Вонгноркео (Лаосская Народно-
Демократическая Республика) (говорит 
по-английски): Я присоединяюсь к другим делега-
циям и искренне поздравляю Вас, г-н Председатель, 
и других членов Бюро с избранием в Первый коми-
тет. Заверяю Вас в нашей всесторонней поддержке 
и сотрудничестве.

Наша делегация присоединяется к заявле-
ниям, сделанным представителем Индонезии от 
имени Движения неприсоединившихся стран и 
представителем Таиланда от имени Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии (см. A/C.1/77/PV.2).

Международное сообщество должно и впредь 
подтверждать свою приверженность поддержа-
нию глобального мира и безопасности, чтобы 
создать условия, благоприятствующие устойчи-
вому развитию. Для нас крайне важно решительно 
содействовать мирному диалогу и переговорам, 
поддерживая многосторонность и принципы, закре-
пленные в Уставе Организации Объединенных 
Наций.

С этой целью ядерное разоружение и нерас-
пространение должны по-прежнему занимать 
центральное место в рамках всех режимов разо-
ружения, особенно когда существует угроза 
для глобального мира и безопасности. Лаосская 
Народно-Демократическая Республика считает, 
что Договор о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) остается краеугольным камнем между-
народных усилий по ядерному разоружению, 
нераспространению и использованию ядерной энер-
гии в мирных целях с момента его вступления в 
силу более 50 лет назад.

Несмотря на усилия, предпринятые в ходе 
интенсивных переговоров на десятой Конференции 
участников ДНЯО по рассмотрению действия 
Договора, мы не смогли достичь консенсуса по 
итоговому документу. В этой связи наша делегация 
призывает все государства-участники продолжать 
конструктивный и содержательный диалог, чтобы 
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подтвердить наши коллективные усилия и привер-
женность ДНЯО.

В том же ключе наша делегация приветствует 
успешный созыв первого совещания государств 
— участников Договора о запрещении ядерного 
оружия в 2022 году. Надеемся, что Договор будет 
способствовать достижению глобальной цели — 
полной ликвидации ядерного оружия.

Лаосская Народно-Демократическая 
Республика вновь заявляет о своей решительной 
поддержке международных усилий, направлен-
ных на то, чтобы сделать наш мир свободным от 
ядерного оружия и других видов оружия массо-
вого уничтожения. На этом фоне мы подчеркиваем 
важность полного и эффективного осуществления 
резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности и дого-
воров, касающихся разоружения применительно к 
оружию массового уничтожения.

Кроме того, Лаосская Народно-
Демократическая Республика поддерживает полное 
и эффективное осуществление Программы действий 
по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооруже-
ниями во всех ее аспектах и борьбе с ней. Мы также 
приветствуем принятие консенсусом заключитель-
ного доклада восьмого созываемого раз в два года 
совещания государств для рассмотрения процесса 
осуществления Программы действий по предот-
вращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней.

Признавая важность технологий в содей-
ствии социально-экономическому прогрессу, 
крайне важно обеспечить, чтобы вся деятельность, 
связанная с использованием информационно-ком-
муникационных технологий (ИКТ), осуществлялась 
в соответствии с международным правом в целях 
предотвращения существующих и новых угроз в 
киберпространстве. В этой связи мы приветствуем 
прогресс, достигнутый Рабочей группой открытого 
состава по вопросам безопасности в сфере использо-
вания ИКТ и самих ИКТ 2021–2025, и подтверждаем 
свою готовность присоединиться к другим государ-
ствам-членам в дальнейших обсуждениях вопроса 
об обеспечении кибербезопасности.

Лаосская Народно-Демократическая 
Республика считает, что наращивание потенци-
ала имеет решающее значение для обеспечения 

безопасного, надежного и устойчивого киберпро-
странства для всех и для сокращения неравенства в 
отношении киберпространства. Пользуясь случаем, 
мы призываем более развитые страны продолжать 
оказывать поддержку в наращивании потенциала 
развивающихся стран для достижения нашей общей 
цели — сохранения мирной ИКТ-среды.

Лаосская Народно-Демократическая 
Республика вновь заявляет о своей полной 
поддержке повестки дня Генерального секретаря в 
области разоружения и международных усилий в 
области разоружения и международной безопасно-
сти, принимая во внимание конкретные потребности 
в рассмотрении серьезного воздействия обычных 
вооружений и других взрывоопасных пережитков 
войны, в частности с учетом того, что кассетные 
боеприпасы и неразорвавшиеся снаряды, остающи-
еся на всей территории нашей страны, продолжают 
убивать и калечить ни в чем не повинных людей, 
особенно детей, и серьезно препятствуют нашим 
усилиям по национальному развитию на протяжении 
более четырех десятилетий. С этой целью Лаосская 
Народно-Демократическая Республика приняла 
свою собственную конкретную национальную 
цель 18 в области устойчивого развития, назван-
ную «Жизнь в безопасности от неразорвавшихся 
боеприпасов», а также недавно утвердила новый 
десятилетний стратегический план в отношении 
неразорвавшихся боеприпасов «Безопасный путь 
вперед 3» на период с 2021 по 2030 год. Мы рассчи-
тываем на продолжение и расширение поддержки и 
сотрудничества со стороны международного сооб-
щества в дальнейшем решении проблем, вызванных 
неразорвавшимися боеприпасами.

В заключение Лаосская Народно-
Демократическая Республика подтверждает свою 
непоколебимую приверженность достижению 
прогресса в области разоружения и нераспростра-
нения в целях построения более безопасного мира, 
где будет царить устойчивый глобальный мир и 
безопасность.

Г-н Масила (Кения) (говорит по-английски): 
Наша делегация поздравляет Вас, г-н Председатель, 
и членов Бюро с избранием на руководящие долж-
ности на нынешней сессии Первого комитета.

Кения присоединяется к заявлениям, сделан-
ным представителями Нигерии и Индонезии от 
имени Группы африканских государств и Движения 
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неприсоединившихся стран соответственно (см. 
A/C.1/77/PV.2).

24 января 1946 года Генеральная Ассамблея 
приняла консенсусом свою самую первую резолю-
цию, резолюцию 1 (I). Семь десятилетий назад в 
этой первой резолюции прозвучал призыв об исклю-
чении из национальных вооружений атомного 
оружия и всех других основных видов вооруже-
ния, пригодных для массового уничтожения. К 
сожалению, до сих пор неотложный призыв к разо-
ружению остается неуслышанным. Прошло 75 лет с 
момента взрыва первой атомной бомбы, но ядерное 
оружие и угроза ядерного конфликта сохраняются, 
причем в контексте гораздо более совершенных 
ядерных технологий и механизмов доставки и 
с гораздо большим числом игроков — государ-
ственных и, потенциально, негосударственных 
субъектов. Угроза попадания ядерного оружия или 
материалов в руки террористов и преступных групп 
является реальной и непосредственной, она требует 
проявления большей бдительности и принятия 
коллективных мер. В этой связи и ввиду того, что 
гарантии ядерной безопасности остаются полезным 
инструментом ядерной дипломатии, они уже не 
могут быть именно гарантиями. Эпоха бессрочного 
ядерного сдерживания давно прошла.

Реальность разрушительного воздействия и 
катастрофических последствий ядерного взрыва 
требует срочного конструктивного взаимодей-
ствия, политической воли и полного осуществления 
соответствующих многосторонних правовых 
обязательств и обязанностей, пока не будет достиг-
нута цель полной ликвидации ядерного оружия. 
Возобновление усилий всех государств, облада-
ющих ядерным оружием, по выполнению своих 
обязательств в области разоружения больше не 
должно носить факультативный или условный 
характер. Наша делегация настоятельно призывает 
все государства, обладающие ядерным оружием, и 
государства, находящиеся под «ядерным зонтиком», 
стремиться к разработке новых доктрин обороны и 
безопасности, не включающих ядерное оружие.

Кения подтверждает свою давнюю привержен-
ность ядерному разоружению и нераспространению, 
а также построению мира, свободного от ядерного 
оружия. Мы также заявляем, что полная ликви-
дация ядерного оружия остается единственной 
абсолютной гарантией против применения или 
угрозы применения ядерного оружия. Являясь 

государством — участником Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ), 
мы призываем все государства, перечисленные в 
приложении 2, которые еще не ратифицировали 
Договор, воплотить ДВЗЯИ в реальность, обеспечив 
его вступление в силу. Как государство — участник 
Договора о зоне, свободной от ядерного оружия, в 
Африке, Пелиндабского договора, Кения полно-
стью осознает ту роль, которую зоны, свободные 
от ядерного оружия, играют в деле разоружения. 
В этой связи мы надеемся на успешное проведение 
третьей сессии Конференции по вопросу о создании 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия и других видов оружия массового уничто-
жения, под председательством Ливана.

Как развивающаяся страна Кения особо отме-
чает статью IV Договора о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО) и подтверждает важность 
дальнейшего соблюдения неотъемлемого права всех 
государств заниматься исследованиями и разработ-
кой ядерных технологий в мирных целях. Наша 
страна получила огромную пользу от технического 
сотрудничества с Международным агентством по 
атомной энергии (МАГАТЭ) и другими партне-
рами в деле максимального использования нашего 
потенциала в здравоохранении, сельском хозяйстве, 
управлении водными ресурсами, промышленно-
сти и энергетике, а также в сферах адаптации к 
изменению климата и инклюзивного социально-э-
кономического развития, включая цели в области 
устойчивого развития. Кения остается непоколе-
бимой в своей приверженности целям ДНЯО и в 
своем призыве к полному запрещению ядерного 
оружия. В этой связи наша делегация присоединя-
ется к другим государствам-участникам и выражает 
свое разочарование в связи с тем, что на десятой 
Конференции участников ДНЯО по рассмотрению 
действия Договора в очередной раз не удалось выра-
ботать консенсусный документ.

Мы надеемся, что Первый комитет продол-
жит обеспечивать консенсус и ориентированные 
на действия результаты во всех текущих процес-
сах. Первый комитет, используя свои итоговые 
документы и существующие рамочные механизмы, 
играет важную роль и несет ответственность за то, 
чтобы Организация Объединенных Наций, помимо 
прочего, эффективно поддерживала страны в их 
стремлении создать необходимый им цифровой 
потенциал, а также за то, чтобы эти страны были 
готовы сбалансировать цифровые инновации и 
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противостоять злонамеренному использованию 
цифровых технологий как государственными, так и 
негосударственными субъектами в вопросах, связан-
ных с международным миром и безопасностью, 
а также угрозам, создаваемым для националь-
ной критически важной инфраструктуры. Наша 
делегация приветствует достигнутый прогресс и 
консенсусное принятие первого ежегодного доклада 
о проделанной работе (A/77/275), представленного 
Рабочей группой открытого состава по вопросам 
безопасности в сфере использования ИКТ и самих 
ИКТ 2021–2025 под председательством Сингапура. 
Мы убеждены в том, что нам удастся добиться даль-
нейших ощутимых результатов.

Что касается космического пространства, то 
Кения присоединяется к другим делегациям, кото-
рые выражают озабоченность и особо отмечают 
свои опасения по поводу возможной гонки вооруже-
ний в космическом пространстве. Мы поддерживаем 
призыв к принятию правовой основы, которая допол-
нит соответствующие международные правовые 
механизмы и позволит обеспечить сбалансирован-
ность и равенство возможностей для всех стран в 
исследовании космического пространства на основе 
принципов неприсвоения и использования космиче-
ского пространства в мирных целях.

Наша делегация приветствует укрепление 
партнерства между Управлением Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения 
и Африканским союзом (АС) в рамках флагман-
ской инициативы АС «Заставим пушки замолчать 
в Африке к 2030 году». Незаконная передача стрел-
кового оружия и легких вооружений и торговля 
ими представляет собой серьезную угрозу для 
мира и безопасности в регионе и во всем мире. 
Кения приняла значительные меры по реализации 
Программы действий по предотвращению и искоре-
нению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 
с ней, в том числе путем укрепления национальной 
политики и правовой базы. Будучи Председателем 
состоявшегося в 2021 году седьмого созываемого 
раз в два года совещания государств для рассмо-
трения процесса осуществления Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, 
Кения остается приверженной целям Программы 
действий, и мы приветствовали успешные итоги 
восьмого созываемого раз в два года совещания, 

которое прошло в Нью-Йорке в июне и июле под 
руководством Филиппин.

В заключение я хотел бы воспользоваться 
возможностью и заверить Вас, г-н Председатель, 
в неизменном конструктивном участии Кении в 
рамках нашей общей ответственности в вопро-
сах, касающихся разоружения и международной 
безопасности.

Г-жа Моран (Ирландия) (говорит по-ан-
глийски): Ирландия присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Европейского союза (см. 
A/C.1/77/PV.2), и к заявлению представителя 
Египта от имени Коалиции за новую повестку дня 
(см. A/C.1/77/PV.4). Мы представим более полную 
версию этого заявления.

Прежде всего я хотела бы поздравить Вас, г-н 
Председатель, с избранием на пост Председателя 
Первого комитета и заверить Вас и членов Вашего 
Бюро в полной поддержке со стороны Ирландии в 
Вашей работе.

Коллективные действия являются единствен-
ным способом борьбы с глобальными угрозами, 
такими как модернизация и расширение ядерных 
арсеналов, распространение ракетных технологий, 
злонамеренная деятельность в киберпространстве, 
напряженность в космосе и вызовы международ-
ному гуманитарному праву, включая обеспечение 
защиты гражданского населения. Организация 
Объединенных Наций и многосторонний подход 
занимают центральное место в этой работе.

Мы собрались в кризисное время. Ирландия 
решительно осуждает угрозу России применить 
ядерное оружие. Любое применение ядерного 
оружия неприемлемо и будет иметь катастрофи-
ческие гуманитарные последствия. Возросшие в 
результате агрессии России против Украины риски 
применения ядерного оружия и угрозы технической 
и физической ядерной безопасности, связанные с 
военными действиями на гражданских ядерных 
объектах Украины и вблизи них, носят беспреце-
дентный характер. Ирландия поддерживает усилия, 
предпринимаемые Международным агентством по 
атомной энергии (МАГАТЭ) для оказания помощи 
Украине в обеспечении технической и физической 
ядерной безопасности ее объектов. Семь принципов 
технической и физической ядерной безопасности, 
изложенные Генеральным директором МАГАТЭ, 
применимы при любых обстоятельствах, включая 
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вооруженные конфликты. Мы поддерживаем усилия 
Генерального директора по созданию зоны техни-
ческой и физической ядерной безопасности вокруг 
Запорожской атомной электростанции.  

Договор о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) по-прежнему остается краеу-
гольным камнем режима ядерного разоружения и 
нераспространения. Глубокую тревогу вызывает 
тот факт, что из-за действий только одной страны 
на десятой Конференции по рассмотрению действия 
ДНЯО в августе не удалось прийти к соглашению по 
итоговому документу. Я подчеркиваю настоятель-
ную необходимость полного выполнения ДНЯО, 
включая достижение ускоренного прогресса в обла-
сти ядерного разоружения.  

Ирландия гордится тем, что приняла участие 
в работе первого совещания государств — участни-
ков Договора о запрещении ядерного оружия в июне. 
Принятие Венской декларации и Венского плана 
действий стало важнейшей вехой в формировании 
необходимой основы для реализации положений 
Договора.  

Ирландия подчеркивает важность скорей-
шего вступления в силу Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ). Мы 
призываем каждое из оставшихся государств, пере-
численных в приложении 2, немедленно подписать 
и ратифицировать ДВЗЯИ.  

В рамках своих усилий по обеспечению нерас-
пространения Ирландия подтверждает важность 
всеобщего соблюдения гарантий МАГАТЭ и универ-
сализации дополнительного протокола.  

Ирландия решительно поддерживает 
Совместный всеобъемлющий план действий 
(СВПД). Мы обеспокоены тем, что пока не удалось 
полностью восстановить СВПД. Мы надеемся, что 
все стороны быстро придут к соглашению и присту-
пят к его реализации. Мы призываем Иран отказаться 
от всех действий, несовместимых с положениями 
СВПД, и возобновить полное сотрудничество с 
МАГАТЭ в рамках мониторинга и проверки. Иран 
также должен предоставить МАГАТЭ удовлетвори-
тельные ответы на нерешенные вопросы, связанные 
с ядерными гарантиями.  

Продолжающаяся ядерная риторика и 
деятельность Корейской Народно-Демократической 
Республики, связанная с ядерным оружием и раке-
тами, представляют собой серьезную угрозу. Мы 

призываем Корейскую Народную Демократическую 
Республику немедленно прекратить свои деста-
билизирующие действия и предпринять шаги для 
полного, поддающегося проверке и необратимого 
прекращения своих ракетных и ядерных программ, 
а также программ разработки оружия массового 
уничтожения.  

В этом году исполнилось 25 лет со дня 
вступления в силу Конвенции по химическому 
оружию. Возобновление применения химического 
оружия, в том числе в Сирии, является одной из 
самых серьезных угроз международному миру и 
безопасности, с которой мы должны все вместе 
решительно бороться. Мы решительно поддержи-
ваем Организацию по запрещению химического 
оружия и ценим ее профессионализм, честность и 
беспристрастность при выполнении своей работы.  

Аналогичным образом, по-прежнему 
крайне важно поддерживать Конвенцию по 
биологическому оружию (КБО) как глобальную 
юридически обязательную норму и краеугольный 
камень международных усилий борьбы с биоло-
гическими агентами и токсинами как орудиями 
войны. Ирландия с нетерпением ожидает предстоя-
щей Конференции по рассмотрению действия КБО, 
которая будет направлена на укрепление Конвенции 
и улучшение биологической защиты.  

Решение проблемы недопустимо высокого 
уровня ущерба для гражданского населения, возни-
кающего в результате применения оружия взрывного 
действия в населенных пунктах, является для 
Ирландии одной из задач первостепенной важности. 
Мы гордимся тем, что возглавили процесс консуль-
таций по согласованию политической декларации 
о применении оружия взрывного действия в насе-
ленных пунктах, который продолжался три года и 
завершился в июне прошлого года в Женеве. В этой 
эпохальной декларации признаются разрушитель-
ные гуманитарные последствия применения такого 
оружия и действия, которые могут быть предпри-
няты для более эффективной защиты гражданского 
населения. Ее реализация изменит способ ведения 
военных действий в населенных районах, включая 
обязательство ограничивать или воздерживаться 
от применения оружия взрывного действия в тех 
случаях, когда это может нанести ущерб граж-
данскому населению или гражданским объектам. 
Ирландия будет добиваться принятия политиче-
ской декларации на конференции высокого уровня в 
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Дублине 18 ноября, и мы призываем все государства 
присоединиться к нам и одобрить эту политическую 
декларацию.  

Ирландия безоговорочно поддерживает 
всеобъемлющие запреты на противопехотные мины 
и кассетные боеприпасы. Недавнее документально 
подтвержденное применение кассетных боепри-
пасов и противопехотных мин в вооруженных 
конфликтах, в частности на Украине, подчеркнуло 
сохраняющуюся угрозу, которую представляет это 
оружие для гражданского населения. С момента 
своего принятия в Дублине в 2008 году Конвенция 
по кассетным боеприпасам утвердилась в качестве 
основного компонента международной структуры 
разоружения. Мы надеемся, что Лозаннский план 
действий будет способствовать универсализа-
ции и эффективному применению Конвенции. 
Аналогичным образом, необходимо продолжать 
работу по универсализации Конвенции о запреще-
нии противопехотных мин. 

Что касается Конвенции по конкретным видам 
обычного оружия (КОО), то Ирландия поддерживает 
универсализацию Конвенции и протоколов к ней 
и прилагает усилия для того, чтобы она по-преж-
нему оперативно реагировала на возникающие 
вызовы. Ирландия по-прежнему обеспокоена гума-
нитарными последствиями и последствиями для 
развития применения мин отличных от противо-
пехотных, и считает, что экспертные дискуссии 
по этому вопросу принесут пользу всем государ-
ствам. Более того, мы считаем, что несмотря на 
трудности, с которыми сталкивается Группа прави-
тельственных экспертов по автономным системам 
оружия летального действия, ситуация, в когда она 
не может достигнуть прогресса, не может длиться 
бесконечно. Мы с нетерпением ждем возможности 
очередной раз обсудить эту тему на Совещании 
Высоких Договаривающихся Сторон КОО в ноябре.  

Ирландия приветствует возможность, предо-
ставленную рабочей группой открытого состава 
по уменьшению космических угроз путем приня-
тия норм, правил и принципов ответственного 
поведения, для активизации усилий по решению 
проблем в космическом пространстве. Ирландия 
подтверждает свою поддержку мер по обеспечению 
транспарентности и укреплению доверия в косми-
ческой деятельности.  

Для Ирландии гендерное равенство и учет 
гендерных последствий применения оружия 

являются неизменными приоритетами. Мы 
гордимся тем, что являемся сопредседателем 
Международной сети борцов за гендерное равенство 
в деле разоружения, и нас воодушевляет рост числа 
резолюций, содержащих гендерные соображения. 
Мы должны продолжить эту работу и обеспечить, 
чтобы Комитет был действительно представитель-
ным и проводил свою деятельность инклюзивным и 
всесторонним образом.  

Сейчас мы проводим в Первом комитете как 
никогда важную работу. Поддержание многосто-
роннего подхода способствует миру и безопасности 
в мире. Г-н Председатель, мы надеемся на взаи-
модействие под Вашим руководством со всеми 
партнерами, включая гражданское общество, для 
достижения этой цели.  

Г-н Данг Хоанг Зянг (Вьетнам) (гово-
рит по-английски): Г–н Председатель, я искренне 
поздравляю Вас и членов Бюро с избранием. Наша 
делегация присоединяется к заявлениям, сделан-
ным представителями Индонезии и Таиланда от 
имени Движения неприсоединившихся стран и 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН), соответственно (см. A/C.1/77/PV.2 и 
A/C.1/77/PV.4).  

В этом году работа Первого комитета проходит 
в условиях самой сложной за последние десятилетия 
обстановки в области международной безопасности. 
Геополитическое соперничество усугубило давние 
конфликты. Мы являемся свидетелями противо-
стояний такого масштаба, которые большинство 
представителей молодого поколения видели только 
в документальных фильмах. На фоне продолжа-
ющегося роста расходов на оборону наибольшее 
беспокойство, помимо социально-экономических 
трудностей, вызывают тревожные риски ошибок в 
расчетах. К сожалению, есть признаки того, что эти 
тревожные тенденции, как и прежде, будут влиять 
на работу нашего Комитета, одного из наиболее 
важных механизмов по международному разоруже-
нию и контролю над вооружениями.   

В этих условиях важно, чтобы мы подтвердили 
и укрепили нашу приверженность международ-
ным усилиям в области разоружения, с тем чтобы 
сохранить наши с трудом достигнутые успехи и 
адекватно реагировать на возникающие вызовы. 
Такой подход должен способствовать соблюдению 
основополагающих принципов международного 
права и Устава Организации Объединенных Наций, 
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включая уважение национального суверенитета и 
территориальной целостности, мирное разрешение 
споров и отказ от применения силы или угрозы ее 
применения. Мы должны поддерживать многосто-
ронний подход и обеспечить, чтобы он оставался в 
центре наших усилий.   

При этом мы должны в приоритетном порядке 
добиваться нашей общей цели - ядерного разо-
ружения, способствующего достижению мира, 
свободного от ядерного оружия. Мы подтверждаем 
необходимость дальнейшего укрепления режима 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО). Крайне важно активизировать действия по 
всем трем компонентам Договора всеобъемлющим 
и сбалансированным образом, особенно по аспекту 
разоружения. В этой связи мы с удовлетворением 
отмечаем итоги первого Совещания государств-у-
частников Договора о запрещении ядерного оружия. 
Мы считаем, что принятие политической деклара-
ции и практического плана действий определит курс 
на осуществление Договора и будет способствовать 
прогрессу на пути к полной ликвидации ядерного 
оружия. При этом необходимо также прилагать 
многосторонние усилия по многим направлениям, 
начиная от содействия созданию зон, свободных от 
ядерного оружия, и заканчивая негативными гаран-
тиями безопасности.  

В нашем стремлении к прогрессу в обла-
сти разоружения и контроля над вооружениями в 
отношении оружия массового уничтожения крайне 
важно применять очень осторожный и взвешен-
ный подход к вопросам, касающимся обычных 
вооружений.  

Наша делегация подчеркивает право госу-
дарств производить, хранить обычные вооружения 
и обладать ими для реализации своего законного 
права на самооборону. Выступаем за продолжение 
работы по осуществлению Программы действий 
по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими воору-
жениями во всех ее аспектах и борьбе с ней и 
призываем к углублению международного сотруд-
ничества в этой области, в том числе к оказанию 
поддержки развивающимся странам в наращива-
нии потенциала. Необходимо продолжать борьбу с 
угрозами, исходящими от противопехотных мин, 
кассетных боеприпасов и других неразорвавшихся 
пережитков войны, и оказывать поддержку в райо-
нах наиболее плотного минирования.

Новые технологии открывают новые гори-
зонты и позволяют получить более широкий доступ 
к значительным преимуществам, связанным с 
космосом и цифровыми технологиями. В то же 
время связанные с этим пространством и с этими 
технологиями риски стали более очевидными. 
Тонкая грань, разделявшая различные государ-
ства в том, что касается их границ, суверенитета, 
оборонительной и экономической деятельности, 
стала размываться. Поэтому международному сооб-
ществу давно пора предпринять дальнейшие шаги 
по разработке рамочных программ по этим вопро-
сам для обеспечения того, чтобы вся деятельность 
в киберпространстве и космическом пространстве 
осуществлялась в соответствии с международным 
правом, включая Устав Организации Объединенных 
Наций, и чтобы она приносила пользу всем. Право 
каждого государства и народа на свободный доступ 
к таким пространствам должно быть гарантировано. 
К разработке таких рамочных программ, будь то 
программа действий или юридически обязательный 
документ, следует подходить осторожно, избегая 
поспешных или вызывающих разногласия действий 
и учитывая при этом мнения всех государств-чле-
нов и сложность каждой из этих областей.

Для достижения прогресса в столь важных 
областях не менее важно укреплять механизм 
разоружения и реализовывать новые инициативы 
и предложения, принимая во внимание законные 
озабоченности государств. Мы соблюдаем согла-
сованные на многосторонней основе принципы 
и поддерживаем работу по важным вопросам, 
рассматриваемым соответствующими рабочими 
группами, в том числе группами, занимающимися 
вопросами космоса и информационно-коммуника-
ционных технологий. Однако время не на нашей 
стороне, и необходимо, чтобы государства-члены 
в ближайшее время разработали приемлемые для 
всех сторон механизмы, которые буду регулиро-
вать такие возникающие вопросы, для чего крайне 
необходимы международные правила и нормы. В 
этой связи важная роль отводится региональным 
группам, таким как АСЕАН, и следует продолжать 
изучать взаимосвязь между международными и 
региональными усилиями в области разоружения.

В заключение позвольте мне подтвердить 
готовность Вьетнама принимать конструктивное 
участие в работе Первого комитета и поддержи-
вать его усилия в нашем общем стремлении к миру, 
стабильности и развитию на планете.
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово делегациям, желающим 
выступить в порядке осуществления права на ответ. 
Я хотел бы напомнить делегатам о том, что высту-
пления в порядке осуществления права на ответ не 
должны превышать пяти минут для первого высту-
пления и трех минут — для второго выступления.

Г-н Воронцов (Российская Федерация): 
Вынуждены брать слово в рамках права на ответ для 
реагирования на ряд высказываний ряда делегаций с 
антироссийскими необоснованными обвинениями.

В связи с заявлением грузинской делегации 
хотели бы указать, что Южная Осетия и Абхазия 
признаны Россией на основе свободного волеизъ-
явления югоосетинского и абхазского народов и 
в соответствии с нормами и принципами между-
народного права, включая Устав Организации 
Объединенных Наций.

Что касается пребывания российских воен-
ных в суверенных республиках, то оно регулируется 
соответствующими двусторонними соглашениями с 
этими независимыми государствами. Россия оказы-
вает республикам масштабное содействие в целях 
их становления как независимых демократических 
институтов, укрепления международных позиций, 
а также дальнейшего социально-экономического 
развития.

В отношении очередных антироссийских 
выпадов по Украине хотели бы вновь подчеркнуть, 
что после вооруженного государственного пере-
ворота при прямой поддержке западных стран в 
2014 году к власти в этой стране пришли нацио-
нал-радикальные силы с откровенно русофобскими 
взглядами.

Об отношении к русскоязычному населению 
Донбасса сами за себя говорят заявления украин-
ских официальных лиц. Примечательно заявление 
г-на Яценюка в его бытность премьер-министром 
Украины. Он назвал жителей Донбасса «нелю-
дями». Президент Зеленский в интервью в сентябре 
2021 года на вопрос о том, что он думает о живу-
щих на Донбассе людях, сказал, что бывают люди, 
а бывают — «существа или особи». По-моему, 
комментарии излишни. Минувшей весной в том же 
духе высказался мэр города Днепр г-н Филатов:

 «Теперь у нас есть полное моральное право 
спокойно и с совершенно незамутненным 
разумом убивать этих нелюдей уже по всему 

миру, неограниченное количество времени и в 
максимально больших количествах».

Вот совсем недавние сентябрьские высказыва-
ния секретаря Службы национальной безопасности 
и обороны г-на Данилова: 

«В тех населенных пунктах, куда заходят 
вооруженные силы Украины, жители будут 
украинизированы без учета их мнения. Это 
коснется не только русских людей, но и пред-
ставителей других национальностей».

Министерство образования Украины исклю-
чило русский язык и русскую литературу из 
школьной программы. Запрещаются и уничтожа-
ются, как в фашистской Германии, книги на русском 
языке. Разрушаются памятники русским писателям.

Лицемерно заявляя о приверженности 
Минским соглашениям, киевские власти откро-
венно и безнаказанно саботировали их выполнение. 
Были введены финансовая, транспортная, энер-
гетическая блокады Донбасса. Жителей региона 
отрезали от социальных пособий, пенсий, зарплат, 
банковских услуг, связи, образования и здравоохра-
нения, лишили элементарных гражданских прав. В 
какой-то момент г-н Зеленский заявил, что минский 
комплекс мер нужен лишь для того, чтобы сохра-
нять санкции, введенные против России.

Своей безнаказанностью киевский режим 
обязан своим западным кураторам. Вместо того 
чтобы добиваться от киевского руководства выпол-
нения Минских соглашений, они цинично закрывали 
глаза на открытые угрозы Киева решить «проблему 
Донбасса» силой. При государственной поддержке 
насаждается идеология национальной нетерпимо-
сти к этническим русским. Сегодня официальные 
лица страны уже не стесняются своей нацистской 
сущности, открыто и безнаказанно призывают к 
убийству русских людей. Так, посол Украины в 
Казахстане г-н Врублевский 22 августа этого года 
заявил в интервью следующее: «Стараемся их 
[русских] убить как можно больше. Чем больше мы 
убьем русских сейчас, тем меньше придется убивать 
нашим детям. Вот и все».

Напомню и об интервью г-на Зеленского 
5 августа прошлого года, в котором он посоветовал 
всем, кто чувствует себя русским, ради блага своих 
детей и внуков убираться в Россию. Крайне безот-
ветственными стали недавние призывы украинского 
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президента к странам Запада нанести превентивные 
ядерные удары по России.

Приведенные мной факты лишний раз 
подтверждают, что Украина окончательно превра-
тилась в национал-радикальное государство с 
откровенно русофобскими взглядами и что решение 
о проведении специальной военной операции было 
неизбежным.

Г-н Ким Сон (Корейская Народно-
Демократическая Республика) (говорит 
по-английски): Наша делегация вынуждена взять 
слово в порядке осуществления права на ответ в 
связи с ложными заявлениями, сделанными пред-
ставителями Соединенных Штатов, Германии и 
других европейских стран. Просто возмутительно, 
что европейские страны злоупотребляют этой 
площадкой для распространения дезинформации и 
недостоверной информации о Корейской Народно-
Демократической Республике. Наша делегация 
вынуждена опровергнуть прозвучавшие ложные 
заявления.

Как хорошо известно, технически Корейский 
полуостров по-прежнему находится в состоя-
нии войны. Из-за опасного роста враждебности и 
ядерной угрозы со стороны Соединенных Штатов 
уровень напряженности на Корейском полуострове 
достиг беспрецедентных высот. В настоящее время 
Соединенные Штаты отчаянно пытаются распро-
странять на международной арене дезинформацию, 
направленную на демонизацию правительства 
нашей Республики, используя абсурдные софизмы 
о том, что наша способность к самообороне 
представляет угрозу глобальному миру и безопас-
ности региона, при это конечная цель Соединенных 
Штатов состоит в том, чтобы однажды свергнуть 
наше правительство, заставить нас разоружиться 
и, более того, отказаться от нашего права на само-
оборону. Соединенные Штаты и их приспешники 
не оставляют нелепых попыток убедить в том, что 
масштабные совместные военные учения носят 
оборонительный характер.

Пользуясь случаем, позвольте мне вкратце 
рассказать об агрессивном характере ситуации и 
привести некоторые факты. Во ходе своего визита 
в Южную Корею в мае президент Соединенных 
Штатов взял на себя обязательства по расши-
ренному сдерживанию, включая развертывание 
ядерного оружия, проведение еще более масштаб-
ных и интенсивных совместных военных учений 

и развертывание ядерных средств Соединенных 
Штатов на Корейском полуострове. По сути, основ-
ная цель совместных военных учений заключается 
в том, чтобы в условиях имитации настоящей войны 
хорошо изучить военные планы внезапного напа-
дения на Корейскую Народно-Демократическую 
Республику. Например, Оперативный план 5015, 
являющийся составной частью совместных 
учений, включает в себя проведение операции 
по устранению главы государства и крупномас-
штабной десантной операции, а также вторжение 
десантно-диверсионных подразделений в столицу 
Корейской Народно-Демократической Республики. 
Более того, всякий раз, когда Соединенные Штаты 
проводили совместные военные учения, они разме-
щали на Корейском полуострове и у его берегов 
стратегические бомбардировщики, атомные подво-
дные лодки и даже атомные авианосцы. Можно 
легко догадаться, с какой целью были задейство-
ваны эти ядерные средства.

Учитывая тот факт, что Соединенные Штаты 
и их приспешники стремятся воспроизвести модель 
НАТО в Азиатско-Тихоокеанском регионе, есть все 
основания полагать, что проводимые ими совмест-
ные военные учения направлены не только против 
Корейской Народно-Демократической Республики. 
К нашему глубокому сожалению, очень немногие 
страны знают об этом, а если знают, то намеренно 
игнорируют. Международное сообщество должно 
внимательно изучить угрожающий характер 
совместных военных учений и развертывания ядер-
ных средств и решительно противостоять им, чтобы 
обеспечить мир и безопасность на Корейском полу-
острове и во всем регионе.

Главная цель обороноспособности нашей 
страны - сдержать любое возможное начало войны и 
заставить враждебные силы отказаться от попыток 
агрессии и военных нападений. Соответственно, 
она никогда не представляла угрозы для стран и 
народов, которые являются дружественными по 
отношению к Корейской Народно-Демократической 
Республике.

Корейский народ очень сильно пострадал 
во время войны 1950-х годов. Поэтому мы стре-
мимся только к миру. Мы также хорошо помним 
ряд исторических трагедий в двадцатом и двадцать 
первом веках, ставшие результатом неправильных 
решений, принятых под влиянием характерных 
проповедей, софистики, одностороннего давления и 
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военных угроз Соединенных Штатов. Наш подход 
является четким ответом на растущую безрассуд-
ную враждебность и ядерный шантаж со стороны 
Соединенных Штатов и их подвижников.

Соединенное Королевство, которое настой-
чиво реализует партнерство по линии Австралии 
- Соединенного Королевства - Соединенных Штатов 
Америки, подрывая глобальный режим нерас-
пространения, несмотря на бурное осуждение со 
стороны международного сообщества, не имеет ни 
права, ни компетенции подвергать критике оборон-
ный потенциал нашей страны. Западным странам 
стоит отказаться от пережитков холодной войны и 
своего обыкновения слепо следовать враждебной 
политике Соединенных Штатов и продемонстри-
ровать на деле свою широко разрекламированную 
независимость во внешней политике.

Г-жа Хилл (Австралия) (говорит по-ан-
глийски): Я беру слово от имени Австралии, 
Соединенного Королевства и Соединенных Штатов 
(АУКУС) в порядке осуществления права на ответ 
в связи с заявлениями, сделанными сегодня в 
ходе общих прений относительно партнерства 
АУКУС. Австралия, Соединенное Королевство 
и Соединенные Штаты осуществляют трех-
стороннее сотрудничество такими методами, 
которые полностью согласуются с нашими соот-
ветствующими обязанностями и обязательствами в 
области нераспространения и направлены на укре-
пление целостности глобального режима ядерного 
нераспространения.

Договор о нераспространении ядерного 
оружия не запрещает оснащение военно-морских 
сил ядерными силовыми установками. Любое 
сотрудничество, предусмотренное в рамках 
партнерства АУКУС, будет полностью соответство-
вать нашим соответствующим обязательствам по 
Договору. Мы приветствовали доклад Генерального 
директора Международного агентства по атом-
ной энергии (МАГАТЭ) на сентябрьском заседании 
Совета управляющих, в котором он подтвердил 
свое удовлетворение нынешним взаимодействием 
партнеров АУКУС с МАГАТЭ и отметил, что 
Австралия последовательно выполняет свои 
обязательства по предоставлению отчетности в 
рамках соглашения о всеобъемлющих гарантиях и 
Дополнительного протокола. Для международного 
режима нераспространения крайне важно, чтобы 
МАГАТЭ имело возможность осуществлять свой 

мандат по взаимодействию с государствами-чле-
нами по вопросам гарантий независимым образом и 
без какого-либо вмешательства.

Мы решительно отвергаем любые пред-
положения о том, что АУКУС дестабилизирует 
ситуацию в регионе. В основе партнерства лежит 
наша коллективная приверженность делу поддержки 
международного порядка, предусматривающего 
уважение верховенства права и мирное разрешение 
споров без принуждения.

Г-н аль-Ашкар (Сирийская Арабская 
Республика) (говорит по-арабски): Я вынужден 
взять слово в порядке осуществления своего права 
на ответ для прояснения некоторых аспектов в связи 
с тем, что было упомянуто в заявлениях представи-
телей Эстонии и Соединенного Королевства.

Прежде всего я хотел бы подчеркнуть, что 
Сирия безоговорочно осуждает применение химиче-
ского оружия где бы то ни было, когда бы то ни было, 
кем бы то ни было и при каких бы то ни было обсто-
ятельствах. Сирия полностью ликвидировала свои 
запасы химического оружия, что было подтверж-
дено в Совете Безопасности в июне 2014 года главой 
Совместной миссии Организации по запреще-
нию химического оружия (ОЗХО) и Организации 
Объединенных Наций для ликвидации программы 
Сирийской Арабской Республики по химическому 
оружию.

Любое упоминание о несоблюдении Сирией 
своих обязательств по Конвенции о запрещении 
разработки, производства, накопления и примене-
ния химического оружия и о его уничтожении (КХО) 
не соответствует действительности и является для 
нас неприемлемым. С момента присоединения к 
КХО Сирия стремится к всестороннему сотрудни-
честву с Организацией и полностью ликвидировала 
свои запасы химикатов в рекордно короткие сроки в 
очень трудных и сложных условиях, которые всем 
известны.

Последний 106-й доклад о сотрудничестве 
был представлен Сирией в ОЗХО 15 сентября. 
Сирия взаимодействует с Техническим секретариа-
том ОЗХО в конструктивном и позитивном ключе, 
и мы предоставили сотрудникам Технического 
секретариата все условия во время их последнего 
посещения Сирии 11 сентября.

Я хотел бы вновь решительно заявить, что 
продолжать сомневаться в сотрудничестве Сирии 
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с ОЗХО неприемлемо. Сирия не жалеет усилий 
для работы с Техническим секретариатом ОЗХО и 
стремится к конструктивному и позитивному реше-
нию поднимаемых им вопросов, поскольку Сирия 
считает, что единственным путем решения таких 
вопросов является диалог, а не недоверие и полити-
зация работы ОЗХО.

Г-н Зленко (Украина) (говорит по-английски): 
Наша делегация хотела бы воспользоваться своим 
правом на ответ в связи с заявлением, сделанным 
делегацией Российской Федерации.

Российская делегация продолжает исполь-
зовать Первый комитет для манипуляций и 
распространения своей лжи. Все знают, кто начал 
войну в 2014 году. Россия начала агрессию на 
востоке Украины, вторглась в Крым и оккупировала 
его. Россия также направила на восток Украины 
незаконные формирования, которые она с тех пор 
продолжает поддерживать. И именно эти неза-
конные формирования терроризируют население 
Украины в целом и Донбасса в частности. Поэтому 
вместо того, чтобы сосредоточиться на этом, хочу 
обратить внимание государств-членов на следую-
щие моменты.

Сегодня, используя стратегическую авиацию, 
Россия нанесла беспрецедентные для этой войны 
ракетные удары по всей территории Украины. Им 
предшествовали удары крылатыми ракетами по 
густонаселенным жилым районам Запорожья, в 
ходе которых в течение двух дней упало не менее 
22 ракет, в результате чего погибли 16 человек и 
около 100 получили ранения. Сегодня из акватории 
Каспийского моря и с территории России, Беларуси, 
а также временно оккупированного Крыма было 
выпущено по меньшей мере 83 ракеты и 17 беспи-
лотников-камикадзе, в результате чего погибли 
11 человек и еще 64 получили ранения. По предва-
рительным данным, силами ПВО было перехвачено 
45 ракет и уничтожено девять беспилотников-ками-
кадзе, поставленных Ираном. Объектами нападения 
стали важнейшие объекты гражданской инфра-
структуры многих украинских городов, включая 
Киев, Запорожье, Днепр, Житомир, Хмельницкий, 
Тернополь, Львов и другие. Жилые районы остались 
без электро- и водоснабжения.

Новая волна террористических актов России, 
направленных на уничтожение гражданской инфра-
структуры Украины, является доказательством ее 
статуса террористического государства, которое 

нападает на гражданское население, когда прои-
грывает свою агрессивную войну против Украины 
на поле боя. Не было сделано ничего, чтобы спро-
воцировать Россию на ракетный террор. Россия 
постоянно наносила ракетные удары по Украине еще 
до повреждения Керченского моста. Перекладывать 
вину на жертву, утверждая, что Россия отвечает 
на провокацию, означает вводить людей в заблу-
ждение. Нападения России накануне наступления 
холодов направлены на то, чтобы запугать граждан-
ское население, посеять хаос и подорвать решимость 
Украины освободить временно оккупированные 
Россией части ее территории.

Действия России однозначно квалифицируют 
ее войну против Украины как геноцид. В последний 
раз зверства такого масштаба в Европе происхо-
дили во время Второй мировой войны. С момента 
начала полномасштабной войны 24 февраля Россия 
выпустила по Украине более 3500 ракет, поразив в 
основном объекты гражданской инфраструктуры. 
Беспрестанная кампания террора против граждан-
ского населения является наглядной демонстрацией 
отказа России от реальных переговоров. Терроризм 
— это преступление, которое должно быть наказано. 
Терроризм на государственном уровне является 
одним из самых чудовищных международных 
преступлений, угрожающим не только отдельным 
субъектам, но и всему международному сообще-
ству. Украина никогда не хотела этой войны и не 
делала ничего, чтобы спровоцировать ее. Украина 
имеет дело с государством — террористическим 
государством, — которое не хочет мира.

Г-н Ваарас (Финляндия) (говорит по-англий-
ски): Я также хочу воспользоваться нашим правом 
на ответ и отреагировать на слова представителя 
Российской Федерации.

Во-первых, позвольте сказать несколько 
слово по поводу утверждений об антироссийских 
настроениях. Разумеется, я говорю от имени своей 
страны, но я верю, что это относится и к западным 
странам в целом. Могу сказать, что, несмотря на 
то, что Советский Союз несколько раз нападал на 
Финляндию в ходе современной истории, в целом 
финны по-прежнему не испытывают ненависти к 
русским. В Финляндии не проводится никаких анти-
российских кампаний. И я повторяю, что граждане 
Финляндии не испытывают ненависти к русским.

При этом незаконные агрессии России в отно-
шении Грузии в 2008 году, в Крыму в 2014 году и 
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теперь в других частях суверенной и независимой 
Украины делают практически невозможным хоро-
шее отношение к российскому руководству и его 
марионеточным представителям. Тем не менее я 
рад отметить, что некоторые представители России 
находятся на стороне правды и не хотят лгать или 
оправдывать убийства украинских гражданских 
лиц, семей, женщин и детей. Мы были свидетелями 
этому несколько месяцев назад, когда мужествен-
ный представитель России в Женеве покинул свой 
пост. Не все представители государства в России 
боятся выражать свое мнение. Хочу подчеркнуть, 
что антироссийские заявления звучат исключи-
тельно из России и адресованы они российскому 
народу в отчаянной попытке оправдать агрессию на 
Украине.

Во-вторых, что касается нацистов, неона-
цистов и нацистов-наркоманов в правительстве 
Украины, или что там говорит Россия, — это опять 
же просто отчаянная попытка российского прави-
тельства оправдать свою незаконную войну на 
Украине. Если бы в заявлениях представителей 
России был хоть какой-то смысл, то я полагаю, что 
присутствующие здесь представители Украины 
носили бы одежду с нацистской символикой или 
приветствовали бы нас, вскидывая руку в нацист-
ском приветствии. Но если говорить серьезно, то 
никто здесь не верит этим заявлениям о нацизме. 
Все большее число людей в России не верит им. 
Российские ученые никогда им не верили. И все же, 
несмотря на то, что Россия убивает и пытает невин-
ных гражданских лиц на Украине, никто здесь не 
называет русских нацистами, хотя характер их 
агрессии мог бы служить тому основанием. Люди 
понимают, что правительство России и его предста-
вители — это не то же самое, что российский народ. 
В связи с этим я хочу обратиться к представителям 
Российской Федерации и призвать их не исполь-
зовать здесь подобные формулировки. Они — не 
российские государственные СМИ, а их аудитория 
— не российский народ. Прошу их воздержаться 
от абсурдных заявлений и формулировок России, 
выступая здесь.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Европейского 
союза в качестве наблюдателя.

Г-жа ван Делен (Европейский союз) (гово-
рит по-английски): От имени Европейского союза 
(ЕС) я тоже хотела бы воспользоваться правом на 
ответ в связи с заявлениями, которые мы только что 

услышали от Российской Федерации. Хочу также 
поблагодарить нашего финского коллегу за только 
что сделанное им прекрасное заявление, которое я 
полностью поддерживаю.

Европейский союз настоятельно призы-
вает Российскую Федерацию прекратить 
кампанию по распространению дезинформации и 
пропаганды. Категорически осуждаем чудовищные 
и необоснованные обвинения, которые продолжают 
распространять российские официальные лица в 
попытках придать законный статус незаконной 
войне Российской Федерации против Украины. 
Европейский союз также категорически отвергает 
любые попытки поставить под сомнение само суще-
ствование Украины как независимого и суверенного 
государства.

Более того, ЕС решительно отвергает и безо-
говорочно осуждает незаконную аннексию Россией 
Донецкой, Луганской, Запорожской и Херсонской 
областей Украины после фиктивных референду-
мов, проведенных под дулами автоматов в сентябре, 
на фоне продолжающейся агрессивной войны 
России против Украины. Результаты этих фиктив-
ных референдумов недействительны и не могут 
иметь никакой юридической силы. Они грубо нару-
шают международное право, а также конституцию 
Украины и представляют собой посягательство на 
ее независимость, суверенитет и территориаль-
ную целостность. Они проходили на фоне широко 
распространенных и систематических нарушений 
прав человека, а также запугивания украинских 
граждан со стороны России и ее незаконно назна-
ченных властей на оккупированных территориях 
Украины. Поэтому результаты такого незаконного 
голосования нельзя считать свободным волеизъ-
явлением людей, проживающих в этих областях 
Украины.

Г-н Бакрадзе (Грузия) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы воспользоваться нашим правом на 
ответ в связи с заявлением России относительно 
территорий Грузии — Южной Осетии и Абхазии, 
которые в настоящее время оккупированы Россией. 
Россия заявила, что эти два региона Грузии стали 
независимыми государствами в результате свобод-
ного волеизъявления народа. Мы хотим напомнить 
России, что более 300 000 этнических грузин и 
представителей других этнических групп были 
изгнаны из этих регионов в результате этнических 
чисток. Они составляли большую часть населения 
этих двух регионов. Поэтому мы не можем говорить 
о свободном волеизъявлении народа. Эти части 
Грузии являются неотъемлемой частью нашей 
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страны в соответствии с международным правом, 
и мы никогда не смиримся с изменениями, которые 
были насильственным способом внесены в между-
народно признанные границы Грузии.

Г-н Балуджи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я вынужден взять слово, 
чтобы воспользоваться правом нашей делегации 
на ответ в связи с упоминанием иранских беспи-
лотников. На самом деле, как мы недвусмысленно 
заявили в ходе прошлого выступления в порядке 
осуществления нашего права на ответ (см. A/C.1/77/
PV.5), утверждения о том, что Россия использует 
иранские беспилотники в войне против Украины, 
ничем не подтверждены. Считаем эти утверждения 
необоснованными и полагаем, что передача воен-
ного оборудования любой стороне конфликта на 
самом деле лишь еще больше отдалит перспективы 
достижения мира. Единственная позиция, которую 
может занимать наша делегация и наша страна, — 
это позиция в поддержку мирного урегулирования 
этого конфликта.

Г-н Воронцов (Российская Федерация): Мы 
вынуждены отреагировать на высказывания деле-
гаций Украины, Финляндии, Европейского союза и 
Грузии.

Что касается Грузии, все мы прекрасно 
знаем, что не Россия напала на Грузию, а режим 
Саакашвили напал на Южную Осетию в августе 
2008 года. Кроме того, готовилась аналогичная 
акция против Абхазии, что и стало кульминацией 
многолетней насильственной политики Тбилиси в 
отношении этих малых народов, не оставив им иного 
выбора, кроме как обеспечивать свою безопасность 
и право на существование через самоопределение в 
качестве независимых государств. Дав отпор агрес-
сии со стороны Грузии, наша страна гарантировала 
выживание и мирное будущее народов Абхазии и 
Южной Осетии в качестве независимых государств.

Что же касается действий российских воору-
женных сил, то у этих действий есть причины. 
Данные криминалистической и других экспертиз, а 
также оперативная информация говорили о том, что 
взрыв, устроенный 8 октября в результате диверсии 
на Крымском мосту, — это террористический акт, 
направленный на разрушение гражданской крити-
чески важной инфраструктуры России. Очевидно 
также, что заказчики, организаторы и исполнители 
теракта — это украинские спецслужбы. Киевский 
режим уже давно использует террористические 
методы: это и убийства общественных деятелей, 

журналистов, ученых, причем как на Украине, так 
и в России; это и террористические обстрелы горо-
дов Донбасса, которые длятся уже более восьми 
лет; это и акты атомного терроризма, если учесть 
ракетно-артиллерийские удары по Запорожской 
атомной электростанции. Спецслужбы Украины 
осуществили также уже три террористических акта 
в отношении Курской атомной электростанции на 
территории России, неоднократно подрывая линии 
высокого класса напряжения электростанции. 
Совершен и целый ряд других террористических 
актов и попыток подобных преступлений в отно-
шении объектов энергетики и газотранспортной 
инфраструктуры нашей страны, включая попытку 
подрыва на одном из участков газотранспортной 
системы «Турецкий поток».

Все это доказано объективными данными, в том 
числе и показаниями самих задержанных исполни-
телей этих терактов. Таким образом киевский режим 
своими действиями фактически поставил себя на 
одну доску с международными террористическими 
формированиями, с самыми одиозными группиров-
ками. Оставить без ответа преступления подобного 
рода уже просто было невозможно, поэтому сегодня 
утром по предложению Министерства обороны и 
по плану Генерального штаба России был нанесен 
массированный удар высокоточным оружием боль-
шой дальности воздушного, морского и наземного 
базирования по объектам энергетики, военного 
управления и связи Украины. В случае продолже-
ния попыток проведения на российской территории 
терактов ответы со стороны России будут жест-
кими и по своим масштабам будут соответствовать 
уровню угроз, создаваемых для Российской 
Федерации, и ни у кого не должно быть никаких в 
этом сомнений.

Председатель (говорит по-английски): Мы 
исчерпали время, отведенное для этого заседания. 
Устным переводчикам необходим перерыв.

Я хотел бы вновь напомнить делегациям о 
том, что запись в список ораторов для участия в 
тематических прениях закроется завтра, во вторник, 
11 октября, в 19 ч 00 мин. Всем намеревающимся 
выступить делегациям необходимо записаться в 
этот список до установленного срока. Следующее 
заседание Комитета состоится завтра ровно в 15 ч 
00 мин в этом зале заседаний. Я призываю все деле-
гации проявить пунктуальность, чтобы мы могли 
своевременно продолжить нашу работу.

Заседание закрывается в 18 ч 20 мин.
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